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Pred 25. kongresom SKGZ v Trstu in Špetru

“Organiziranost in njena ponudba 
v skladu s potrebami skupnosti”
Pogovor z deželnim predsednikom Rudijem Pavšičem

Predsednik SKG Z Rudi Pavšič

Duhovniki iz Karnije pruoti zakonu o Unijah

Racionalizacija le 
v gorskih občinah?

Buog vie, če kiek zgane do­
kument duhovnikov Karnije, 
ki so se oglasil pruot deželne­
mu zakonu, iz katerega z veli­
kimi karči parhajajo na dan 
Unije občin. Mi smo popuno- 
ma dakordo z njimi an smo to 
že vičkrat napisal.

Niesmo pruot racionatiza- 
cji an šparanju, pravijo. Pro­
bleme, ki jih odpeijajo, pa so 
resnični an realni. Bojo Unije 
zaries pomagale ljudem, ki ži­
vijo v gorah, ali je deželno vla­
do vodila samuo ekonomska 
logika (šparanja)? Tiste, kar 
nas bob an žalosti, - so napisal
- je, de se racionalizacija tiče 
samuo gorskih občin, tistih v 
briegu. Pa tiste v dolini? Zakaj
- še sprašujejo - na Deželi ni­
so začel racionalizacije pri 
njih samih (preveč deželnih 
svetnikov an tudi pokrajinskih, 
prevelike plače an vitalicji, 
pretežka burokracija...)?

Drug argument je tudi mo­
čan. Duhovniki v Karniji, ki 
poznajo njih teritorij, takuo ku 
župani al pa še buj, se sprašu­
jejo tudi, zakaj so v Karniji

V petek, 18., in v soboto, 19. maja, bo 
v Trstu in Špetru kongres Slovenske kul- 
turno-gospodarske zveze z naslovom 
“SKGZ 2020 / vizija prisotnosti”, na ka­
terem bodo tudi izvolili nove deželne or­
gane Zveze. Uradni del bo v petek od 18. 
ure dalje v tržaškem Narodnem domu, 

1 “delovni” del kon­
gresa pa bo v so­
boto, od 9.30 dalje, 
v večnamenskem 
središču v Špetru.

Ob zaključku te­
ga triletnega man­
data (2009-2012) 
na čelu SKGZ smo 
se pogovorili z 
deželnim predsed­
nikom Rudijem 
Pavšičem, ki naj- 
starejšo krovno or­
ganizacijo Sloven­
cev v Italiji vodi že 
od leta 1997.

združili 28 občin v eno samo 
Unijo. Je ries, de v povezavi je 
muoč, je pa tudi ries, pravijo, 
da “ubi maior, minor cessat”, 
de kjer so veliki kamuni, majh­
ni nimajo moči an glasu. Duo 
bo v Unij ah branu majhne ob­
čine an njih interese, je veliko 
vprašanje.

Tretji argument foranije v 
Karniji je, de tudi metoda, ki 
jo je Dežela zbrala za napisat 
tel zakon nie bila ta prava: po­
ti za skupno dobro, jih je trie- 
ba zbrati kupe, pravijo. Tudi 
mi smo se vičkrat vprašal, za­
kaj je Dežela vključila v deba­
to o novem zakonu samuo žu­
pane. Ries je, de poznajo pro­
blematiko njih teritorija, pa ne 
vedo vsega. Buj pametno bi 
bluo, če bi bili vključili tudi 
druge subjekte, ki žive an die- 
lajo v gorah. Narobe je bilo tu­
di, da namesto diet na mizo 
principe an politiko za gorate 
kraje, ki jih muora nov in­
štrument upoštevat, so se žu­
pani pustil ujet v tehnicizme. 
Pot nazaj je!, pravijo v Kami-
ji.

Kakšno je stanje v SKGZ po zadnjem 
triletnem obdobju? Ob zaključku prejšnje­
ga mandata ste govorili, da so tudi zno­
traj same SKGZ potrebne reforme oziro­
ma da je potrebna drugačna organizira­
nost. Vam je to uspelo?

“Smo na dobri poti in kongres bo pri­
ložnost, da tudi s tega vidika uresničimo 
zastavljene cilje. Pred tremi leti smo si na­
dejati, da bi reforme uresničiti skupaj z 
drugimi manjšinskimi sogovorniki. Uvi­
deti smo, da nismo na isti valovni dolžini 
in zato smo se odločiti, da nadaljujemo 
najprej znotraj našega gibanja. Pre­
pričani smo namreč, da se bo s časom naš 
»model« uveljavil. Organiziranost in nje­
na ponudba morata biti v koraku s 
časom in v skladu s potrebami naše skup­
nosti. Danes na tem področju nekoliko 
zaostajamo. Ob tem ne smemo pozabiti, 
da bo finančna kriza odigrala svoje tudi 
v naši skupnosti, oziroma je  že pokazala 
prve negativne znake.”

beri na strani 4

Predstava ‘Saj razumete’ 
zaključila beneško sezono

Beneška sezona SSG v Benečiji seje  zaključila 10. ma­
ja  v gledališču Ristori v Čedadu s predstavo Saj razu­
mete. Obiskalo jo  je  lepo število ljudi, med katerim i so 
izstopali mladi obrazi dijakov, ki obiskujejo tečaje slo­
venščine na licejih v Špetru in Čedadu. Avtobiografska 
pripoved Claudia Magrisa je prevzela gledalce, predvsem 
pa sta vse navdušila izvrstnost igralcev (Vladimirja Jur­
ca, Nikle Petruške Panizon in Lučke Počakaj ter Igorja 
Zobina) in mojstrsko delo tržaškega režiserja Igorja Pi- 
son, ki je  nelahko besedilo postavil na oder.

Po izvolitvi Germana Cendoua za sauonjskega župana

Donas že parvi občinski svet

Novi sauonjski župan 
Germano Cendou 
ob prevzemu funkcije

Veselje an ganjenost, ko- 
mocjon, v Sauodnji za izvoli­
tev novega župana Germana 
Cendoua. V sriedo prejšnjega 
tiedna je  bivši komisar Da­
niele Damele dau županski 
trak (fascia tricolore) Cendo- 
uu. Na koncu je  zapieu zbor 
Pod Lipo, ki je takuo želeu 
svojemu predsedniku Ger­
manu Cendouu srečno dielo. 
Po praznovanju, nam  je  Cen­
dou poviedu: “Seda je  cajt 
začet hitro dielat, sa' diela se- 
vieda nam  na m anjka”.

Že donas (srieda, 16. m a­
ja) zvičer, se bo parvi krat 
združiu novi občinski svet. 
Svetniki, konsilierji večine 
(maggioranza) bojo zbral 
podžupana an drugega od­
bornika, asesorja.

beri na strani 3

I Un nuovo consorzio 
per il Torre e Natisone?

La possibile istituzione di un nuovo ente di prom o­
zione turistica per il territo rio  del Torre e del Natisone 
sarà il tem a di discussione di un incontro previsto per 
giovedì 17 maggio alle ore 18.00 a San P ietro al N ati­
sone.

All’incontro, che è stato promosso dall'am m inistratore 
tem poraneo della Com unità m ontana Torre Natisone 
Collio Giuseppe Sibau, sono stati inv ita ti a partecipare 
i sindaci delle Valli del Natisone ed i rappresentanti del­
le associazioni che operano su questo territorio . 

segue a pagina 8

SKGZ 2020 
/ v i z i ja  prisotnosti

Skgz

25. deželni kongres

v petek, 18. maja, ob 18. uri, 
v veliki dvorani N arodnega  dom a 
v Trstu - ul. Fabio Fitzi 14 
in v soboto, 19. maja, ob 9 .3 0 , v 
prostorih V ečnam enskega središča 
v Špetru - ut. Alpe Adria 6 7
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I provvedimenti del consiglio comunale che ha anche approvato il bilancio di previsione

Pilifero, tariffe minime per l’Imu 
e Domeniš rilancia la zona franca

Tariffe minime per la prima rata dellTmu 
e nuove fasce di contribuzione per la deter­
minazione dell'Irpef.

Nella seduta dello scorso 12 maggio, il 
Consiglio comunale di Pulfero ha adottato al-

II sindaco Piergiorgio 
Domeniš, a fianco 
il municipio di Pulfero

cune importanti novità in materia tributaria. 
Innanzi tutto la determinazione delle ali­
quote della temuta Imposta municipale uni­
ca (Imu) su prime e seconde case ma anche 
sui fabbricati rurali.

Le tariffe adottate, anche 
se il quadro normativo non è 
stato ancora del tutto chiari­
to dal governo -  ha sottoli­
neato il sindaco Piergiorgio 
Domeniš - sono quelle mini­
me imposte dall'esecutivo di 
Monti. I cittadini di Pulfero 
dovranno pagare dunque, il 4 
per mille del valore dell'im­
mobile se si tratta  della p ri­
m a casa, il 7,6 per mille sul­
la seconda. Quanto ai fabbri­
cati rurali la quota dovuta sa­
rà del 2 per mille se gli im ­
mobili in questione sono usa­
ti per la principale attività 
economica del contribuente e 
il 3,8 per mille negli altri ca­
si.

Novità anche per l'addi­
zionale Irpef che verrà cal­
colata nel 2012 in base alle 
fasce di reddito dei contri­
buenti. Esenzione per i red­
diti inferiori a 15 mila euro, 
il 4 per mille per quelli com­
presi fra i 15 e i 28 mila eu­
ro, il 6 per mille per la classe 
di reddito fra i 28 e i 55 mila 
euro, l'8 per mille per i red­
diti ancora superiori.

La decisione, ha spiegato il 
sindaco Domeniš, è stata pre­
sa per “tutelare le fasce più 
deboli della popolazione e 
che soffrono i maggiori disa­
gi per la crisi economica in at­
to. Si moltiplicano di giorno 
in giorno infatti -  ha aggiun­
to Domeniš - le richieste di 
aiuti economici presso i no­
stri uffici, un fenomeno che

fino a poco fa non conosce­
vamo”.

Pur riconoscendo all'am­
ministrazione il merito di 
aver tentato di mitigare gli 
effetti delle nuove imposte, 
l'opposizione in Consiglio ha 
votato contro entram bi i 
provvedim enti. “Avremmo 
preferito che Pulfero si ag­
giungesse alla protesta di 
quelle amministrazioni che 
hanno deciso di non pagare 
l'imposta sulle abitazioni” ha 
dichiarato il capogruppo di 
m inoranza Teresa Dennetta.

“In questa situazione di cri­
si -  ha aggiunto Dennetta - 
l'imposizione di nuove tasse 
diverrebbe una rapina, sa­
rebbe necessario dunque un 
atto forte non per sottrarsi 
agli obblighi di Stato, ma per 
fare pressione affinché il Go­
verno riveda le sue politiche 
fiscali”.

Per Domeniš la soluzione 
per i comuni montani della 
fascia confinaria potrebbe 
invece passare per l'istitu­
zione della zona franca di cui 
si discute da alcuni mesi. Il

primo cittadino di Pulfero ha 
infatti chiesto di partecipare 
al tavolo regionale che esa­
minerà la questione. “Il mio 
auspicio infatti è che non si 
riduca tutto ad uno spot elet­
torale della Giunta regionale 
in vista delle elezioni del­
l'anno prossimo” ha com­
mentato Domeniš.

Per quanto riguarda il cal­
colo dellTmu poi, Domeniš ha 
aggiunto che gli uffici comu­
nali saranno a disposizione 
dei cittadini (il termine per il 
pagamento della prim a rata 
scade il prossimo 16 giugno) 
e, una volta ottenuta la do­
cumentazione necessaria, nel 
giro di pochi giorni comuni­
cheranno al contribuente 
l’importo dovuto. Fra diritti 
all'esenzione, rivalutazioni 
catastali e “moltiplicatori”, 
infatti, sarà piuttosto com­
plicato per chi non ha com­
petenze tecniche in m ateria 
calcolare autonomamente la 
quota del nuovo tributo.

Nella seconda parte della 
seduta -  con l'astensione dei 
consiglieri di minoranza -  il 
Consiglio ha anche approva­
to il bilancio di previsione per 
gli anni 2012/2014. Secondo 
il documento il Comune do­
vrebbe chiudere con un pa­
reggio di bilancio ricorrendo 
però all'avanzo degli anni 
precedenti per una cifra di 
circa 38 mila euro, (ab)

Savogna, finalmente pulizia...
Finalmente un po’ di pulizia...
Questo il commento di chi transitando 

per le strade del comune di Savogna ha in­
contrato gli operai comunali intenti a pu­
lire i bordi aspirando le foglie secche che 
riempivano le cunette, intralciando il de­
fluire dell’acqua durante le pioggie, acqua 
che poi si riversava sul manto stradale ro­
vinandolo e provocando buche pericolose.

Il commento di numerosi cittadini è che 
le strade non vanno pulite solo in occasioni 
particolari come la festa della montagna 
sul Matajur, o durante il passaggio del ral­
ly del Friuli Orientale, perché qui la gen­
te ci vive tutto Tanno, e su queste strade 
lo scuolabus e la corriera transitano ogni 
giorno.

Grazie ai voucher (compensi per lavori 
occasionali) è stato possibile affiancare al­
l’unico operaio del comune (impegnato an­
che nella conduzione dello scuolabus, im­

pegno questo che gli occupa gran parte del­
l’orario di lavoro), altri due che danno in­
dubbiamente una grande mano a svolge­
re tu tti i lavori di manutenzione e cura di 
un territorio vasto e disagiato.

  Aktu
Varčevalni paket 
bo spremenil 39 
področnih zakonov

Učinek zakona za uravno­
teženje javnih financ, ki so ga 
poslanci z 49 glasovi za in 31 
proti sprejeli v petek, 11. ma­
ja, bo, kot je poročal slovenski 
dnevnik Delo, za 123 milijonov 
evrov manjši, kot je predvide­
vala vlada. Rezi so namreč na 
nekaterih področjih bistveno 
manj globoki, kakor so napo­
vedovali. Večina ukrepov bo 
začela veljati s 1. junijem.

Superzakon ah megazakon, 
kot mu pravijo nekateri, bo po­
segel v 39 področnih zakonov. 
Po dogovoru s sindikati so iz 
njega izvzeli vse določbe, ki so 
zadevale normative in stan­
darde v izobraževanju. Ti se po 
novem ne bodo spreminjali, saj 
se nameravajo o njih pogo­
varjati na pogajanjih za so­
cialni sporazum. Zaradi var­
čevalnih ukrepov pa bo prišlo 
do finančnega primanjkljaja v 
višini 20 milijonov evrov na 
področju visokega šolstva in 
znanosti. Do »korekcij« je pri­
šlo tudi glede prepovedi skle­
panja avtorskih pogodb, za ka­
tero se je v začetku marca odlo­
čila vlada. Toda v kulturni sfe­
ri in v javnih zavodih, v kate­
rih delovni proces brez sode­
lavcev na avtorskih pogodbah 
tako rekoč ni mogoč, je takoj 
završalo. Po novem bo pogod­
be mogoče sklepati -  a ob po­
sebnih soglasjih.

Osnovne plače se bodo jav­
nim uslužbencem in funkcio­
narjem (tudi poslancem, mini­
strom, državnim sekretarjem, 
sodnikom, državnim tožil­
cem...) s 1. junijem linearno 
znižale za 8 odstotkov, toda z 
istim dnem se bosta odpravili 
še zadnji dve četrtini plačnih 
nesorazmerij, kar pomeni, da 
bo znižanje plač dejansko 
manjše. Pred koncem prihod­
njega leta pa bodo obvezna po­
gajanja o omilitvi ukrepov na 
področju plač in odpravi ne­
pravilnosti v plačnem sistemu.

Manjše od predvidenega bo 
tudi znižanje plačila za prevoz 
na delo (do povračila stroškov 
so upravičeni le tisti, ki so od 
delovnega mesta oddaljeni več 
kot 2 kilometra) in manjše bo 
tudi izplačilo regresa (le do 40. 
plačnega razreda). Omejena so 
napredovanja; redna delovna 
uspešnost prihodnje leto ne bo 
plačana. Zaposlenim od 1. ja ­
nuarja 2013 pripada največ 35 
dni letnega dopusta zaradi de­

lovne dobe, zahtevnosti dela, 
starosti, socialnih ali zdrav­
stvenih razmer.

Minister za delo, družino in 
socialne zadeve Andrej Vizjak 
je večkrat izrazil pričakovanje, 
da bo zategovanje pasu, kjer 
bodo najbolj prizadete druži­
ne z majhnimi otroki, odpra­
vljeno, čim bo to mogoče, ve­
čina ukrepov bo vsekakor »ve­
ljala vključno do leta, ki sledi 
letu, v katerem gospodarska 
rast preseže 2,5% BDP«. Mi­
nister pa je odkrito napovedal, 
da bodo spremembe predpisov 
o študentskem delu, pri kate­
rem bodo zvišali dajatve s 
skupno 14 na 25 odstotkov, de­
lež, namenjen študentskim or­
ganizacijam, pa s sedanjih 4,5 
odstotka znižali na štiri oziro­
ma od prihodnjega leta na 3,8 
odstotne točke, trajne.

V postopku sprejemanja za­
kona so marsikateri ukrep 
omilili, nekateri pa so vendar­
le obveljali. Tako ne bo več 
subvencij za mlade družine, ki 
rešujejo prvo stanovanjsko 
vprašanje, za invalide bodo od­
pravili pravico do klimatskega 
zdravljenja po različnih zako­
nih, veteranom nad 50 let bo­
do plačevali polovico dodat­
nega zdravstvenega zavaro­
vanja.

Po novem je v zakon vklju­
čeno določilo o zvišanju splo­
šne stopnje DDV -  če leta 2013 
primanjkljaj ne bo padel pod 
tri odstotke, bodo leta 2014 
DDV dvignili za toliko, da se 
preseženi primanjkljaj v res­
nici odpravi, vendar ne več kot 
za 3%. Uvedli so tudi četrti do­
hodninski razred za leti 2013 
in 2014 v višini 50%, če znaša 
neto letna davčna osnova več 
kot 69.313 evrov. Višja bo tu­
di obdavčitev nepremičnin 
vrednejših od milijona oziro­
ma od dveh milijonov evrov in 
tistih, ki se ne uporabljajo v po­
slovne ah javne namene. Na 
prihodkovni ravni bo učinko­
vala tudi obdavčitev dobička 
pri prodaji zemljišč, potem ko 
so iz malo vrednih travniških 
in podobnih površin nastale 
zazidljive parcele.

Ni pa nujno, da bo super­
zakon v tej obliki na koncu tu­
di obstal. Kar nekaj pravnih 
strokovnjakov je opozorilo, da 
bi pri nekaterih določbah lah­
ko ugotovili, da niso v skladu 
z ustavo.

kratke.si
Il papa allontana gli arcivescovi 
Alojz Uran e Franc Kramberger

Espulsi dalla Conferenza epi- 
scolpale della Slovenia, spogliati dei 
simboli vescovili, impossibilitati a 
dispensare i sacramenti e “costret­
ti” a ritirarsi in un monastero. È 
questa la “pena” che dovranno 
scontare gli ex arcivescovi di Lju­
bljana e Maribor. Uran è accusato 
di aver avuto un figlio, Kramberger 
è stato ritenuto colpevole di non 
aver avvisato Roma degli affari da 
un milione di euro che la sua arci- 
diocesi aveva messo in campo e poi 
risoltisi con il clamoroso crac.

In Slovenia una famiglia 
su quattro è m onoparentale

Secondo i dati pubblicati dal­
l’Ufficio di statistica nazionale slo­
veno e relativi al 1. gennaio 2011 il 
25% dehe famiglie slovene è rap­
presentato da nuclei monoparenta­
li, una famiglia su quattro invece è 
senza figli (125 mila famiglie). Più 
della metà degù abitanti sloveni 
(55,5%) vive in famiglie composte 
da genitori e figli, 267 mila sono in­
vece le persone che nel periodo ana­
lizzato vivevano da sole. Al 1. gen­
naio 2011 in Slovenia c’erano 
567.347 nuclei familiari.

Palasport di Stožice: 6,4 milioni 
di euro da tornare all’Ue?

Il bando per il cofinanziamento 
del progetto di costruzione del cen­
tro sportivo Stožice a Ljubljana, fio­
re all’occhiello dell’era Jankovič, po­
trebbe essere stato discriminatorio. 
Se questa tesi venisse confermata, 
la Slovenia dovrebbe restituire al- 
l’Ue ben 6,4 milioni di euro. Lo ha 
annunciato il ministro dell’econo­
mia e della tecnologia Radovan Žer- 
jav che è stato personalmente av­
visato del procedimento di control­
lo dal commissario per le politiche 
regionali dell’Ue Johannes Hahn.

Sondaggio politico di Deio: 
Pozitivna Slovenija torna al vertice

Risultati sorprendenti nell’ulti­
mo sondaggio politico del quoti­
diano sloveno Deio. Tra i partiti 
passa inaspettatamente al coman­
do Pozitivna Slovenija di Zoran Jan­
kovič che, dopo la vittoria ahe ele­
zioni e la successiva incapacità di 
formare il governo, era in costante 
calo. Ora Pozitivna Slovenija balza 
al primo posto con il 22,7% delle 
preferenze, seguita dai democrati­
ci (SDS) del premier Janša con il 
19,4% e dai socialdemocratici (SD) 
di Pahor con il 19,1%.

Dal programma europeo Media 
45 mila euro per i film sloveni

Ai bandi del program ma euro­
peo Media i2i Audiovisual hanno 
avuto successo tre produttori di 
film sloveni: Gustav Film, Bela 
film e Arsmedia. Tra i film che 
hanno convinto la giuria del pro­
gramm a M edia, oltre a M ama di 
Vlado Škafar e Šanghaj di M ar­
ko Naberšnik, anche il primo lun­
gometraggio del regista sloveno 
di Trieste M artin  Turk “Nahrani 
me z besedam i” prodotto da Be­
la film. Il film di Turk riceverà un 
contributo di 11.684 euro.

MUNICIPIO



-  Aktualn
Donas, 16. maja, parvi občinski svet v Sauodnji

Trinco an Cemotta 
člana občinske giunte
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s prve strani
“Smo se odločil kupe s 

kandidati naše Liste -  takuo 
prave novi sauonjski župan 
-  de bomo volil Fabia Trin­
ca kot podžupana an de dru­
gi odbornik bo pa Paolo 
C ernotta”. Tuole tudi zak 
sta Trinco an Cernotta tista, 
ki sta imiela vie glasou (Trin­
co 29 an Cernotta 14). Pas­
quale Petricig, ki je  že “nu- 
cu” županski trak  od Cen- 
doua v saboto, 12. maja, na 
srečanju alpinu v Bolzanu, 
bo pa na čelu skupine sve­
tovalcev večine (capogruppo 
di maggioranza).

Na drugi strani pa, Paolo 
Cariola, k ije  zgubiu volitve 
za an sam glas, parpravlja 
pritožbo (ricorso) na deželno 
sodišče (Tar).

Poviedu nam  je, de se je  
zaviedu, de bi mu m anjkal 
tri glasovi (ne dva kot je  mi- 
slu na začetku). Cendou pa 
je  brez skarbi (saj - dodamo 
mi - kar so na volišču štiel 
glasove se nie obedan ogla- 
siu pruot odločitvi komisije,

A sinistra, prima uscita ufficiale della fascia 
da sindaco di Cendou, indossata dal consigliere 
Pasquale Petricig (secondo da sinistra) 
a ll’adunata nazionale degli alpini a Bolzano 
lo scorso fine settimana.
Sopra, le donne candidate nella lista civica, 
assieme a l neo sindaco: da sinistra Laura Martinig, 
Anne Marie Jacquemin, Patrizia Cernoia, Božica Črnec 
e Mariagiulia Pagon.
Con loro anche Mirella Gosgnach (seconda da destra)

čepru je  biu tam  tudi pred­
stavnik, raprežentant liste 
od Cariole).

“Jaz bi ne teu polemizirat, 
lahko pa poviem, de mi puo- 
demo mierno napri z dielam, 
takuo kot smo napisali na 
program u,” nam  je  jau  Cen­
dou. “Če pride, de je  kiek na­
robe -  je  še doluožu - bomo 
sevieda tudi mi napravili 
“controricoso”. Pa do seda 
tela stvar nas ne mote. Še 
vič: naša želja je  združit ku­
pe ljudi, de naj bi vsi kupe 
dielal za naš kam un”. (a.b.)

La legge regionale che isti­
tuisce le Unioni dei comuni 
montani ha subito un boccia­
tura implacabile ed inappel­
labile da parte dei sacerdoti 
della Carnia che, negli incon­
tri foraniali, dedicano tempo 
anche ai problemi sociali-po- 
litici delle loro comunità pae­
sane. «Perché siamo profon­
damente consapevoli che, pur 
ricoprendo un ruolo religioso 
in mezzo a loro, non possiamo 
né essere estranei e tanto 
meno indifferenti a tali pro­
blemi che, in rapporto alla 
“soluzione” che si cerca di da­
re, possono determinare un 
arricchimento oppure un ul­
teriore impoverimento del 
“vivere in montagna”. »

Parte da queste considera­
zioni un documento dei sa­
cerdoti della Carnia (Forania 
San Pietro in Carnia -  Paluz- 
za) e pubblicato sulla Vita cat­
tolica relativo alla legge re­
gionale “Razionalizzazione e 
semplificazione dell’ordina­
mento locale in  territorio 
montano. Istituzione delle 
Unioni dei comuni montani” 
del novembre scorso. «Non 
perché non si debba pensare 
ad una razionalizzazione e

I sacerdoti della forania della Carnia contro le Unioni dei comuni montani

Una bocciatura senza appello
semplificazione di un ordina­
mento degli enti locali ma per 
il modo: discriminatorio (non 
riguarda tutta la realtà regio­
nale); irrispettoso nei con­
fronti dei cittadini (per un pro­
blema così rilevante si poteva 
ricorrere ad un referendum 
regionale ... ); si poteva di­
scutere e ottenere una mag­
gioranza significativa dei sin- 
daci.»

E ancora. «Le parole che ci 
mortificano sono il voler ra­
zionalizzare e semplificare 
solo i comuni montani! Per­
ché, “chi” ha il ruolo, in Re­
gione, di elaborare progetti di 
legge e leggi, non ha pensato 
a razionalizzare e semplifica­
re tutto ciò che in regione de­
ve essere semplificato e ra­
zionalizzato: ad iniziare dal 
numero dei consiglieri regio­
nali, provinciali, dai loro sti­
pendi e vitalizi, liberando il vi­
vere regionale da tutte quelle 
strutture ed infrastrutture inu­
tili, doppie? E perché non ar-

V začetku poletja idrijski rudnik 
končno na Unescovem seznamu?

V Unescu so objavili strokovno poročilo o vlogi za vpis 
idrijskega rudnika živega srebra na Unescov seznam sve­
tovne dediščine. Poročilo je pozitivno, kar velja za dober 
korak naprej v dolgoletnem procesu prizadevanj za vpis 
rudnika na Unescov seznam. Končna odločitev bo spre­
jeta  na sestanku Unesca v začetku poletja.

Slovenija je vlogo za vpis idrijskega rudnika na Une­
scov seznam pripravila skupaj s Španijo, ki kandidira z 
rudnikom Almaden. Zgodba s skupno prijavo rudnikov 
živega srebra na Unescov seznam svetovne dediščine se 
je  začela leta 2006. Tedaj so vlogo pripravile Slovenija, 
Španija in Mehika, ki so skupaj kandidirale dvakrat in oba­
krat za en glas zgrešile vpis na seznam. Mehika je  nato 
od kandidature odstopila.

Strokovni organ Unesca Icomos je ocenil, d a je  izjem­
na univerzalna vrednost obeh rudnikov dokazana. Icomos 
tako "priporoča", da se idrijski in španski rudnik živega 
srebra vpišeta na Unescov seznam svetovne dediščine.

Za zdaj je  Slovenija na Unescov seznam vpisala Ško­
cjanske jame, v skupnem projektu s Švico pa tudi kolišča 
na Barju. V načrtu za vpis na seznam je tudi Plečnikova 
Ljubljana, a kdaj bo Slovenija podala vlogo, za zdaj še ni

rivare a razionalizzare e sem­
plificare anche i comuni del­
la pianura? Perché tale prov­
vedimento é rivolto ai soli co­
muni montani?»

L'obiettivo economico, del 
risparmio, è evidente scrivo­
no i parroci. «Ma ciò che su­
scita tantissime perplessità e 
crea tantissimi dubbi sono le 
altre finalità della legge: “mi­
gliorare i livelli di efficacia ed 
efficienza dell’azione ammi­
nistrativa del sistema delle au­

tonomie locali (= comuni)... te­
nuto conto degli obiettivi di 
valorizzazione, tutela e pro­
mozione dello sviluppo socio- 
economico dei territori. Quan­
te volte sono state usate que­
ste espressioni chimeriche per 
la montagna!»

È assurdo, aggiungono, che 
la legge regionale preveda 
un'unica unione montana che 
abbracci 28 comuni, mentre 
una razionalizzazione che 
contemplasse almeno 4 zone 
della Carnia avrebbe consen­
tito ai comuni più piccoli di 
avere una voce significativa. 
«E verissimo il detto popola­
re dei nostri avi “l’unione fa 
la forza”! ma... é sempre sta­
to “verissimo” anche l’altro 
detto popolare “ubi maior.... 
minor cessat”! = dove c’é il 
grande... il piccolo sparisce!»

Esistono gli strumenti per 
rivedere, variare e, addirittu­
ra, abrogare una legge. Il pro­
blema é «cosa pensano i sin- 
daci dei 28 comuni? Cosa 
pensano i Camici dei paesi 
della Carnia?» si chiedono in 
conclusione i sacerdoti, sotto­
lineando che «le scelte più im­
portanti del “vivere insieme” 
vanno fatte “insieme!!!”».

brevi.it
Prodotto interno lordo 
mai così male dal 2009

Il Pii italiano, rivela l’Istat, è di­
minuito nel primo trimestre di que­
st'anno dello 0,8 per cento rispet­
to al trimestre scorso, dellT,3 per 
cento rispetto allo stesso periodo di 
un anno fa. Secondo l'istituto di sta­
tistica è il peggior dato dall'inizio 
del 2009 (quando il calo fu del 3,5 
per cento). Il paese dunque si tro­
va di fatto ancora in recessione: 
stando sempre ai dati Istat quello 
appena trascorso è il terzo trime­
stre di fila in cui il Pii fa registra­
re il segno meno.

Inflazione stabile, 
benzina alle stelle

Nel mese di aprile il tasso di in­
flazione in Italia è rimasto stabi­
le e si attesta sul 3,3 per cento su 
base annua. Ad annunciarlo uno 
studio dellTstat che però al con­
tempo rivela come l'aum ento del 
prezzo della benzina, che tocca il 
+20,9 per cento su base annua (ri­
spetto al +18,6 di marzo), sia il più 
alto dal marzo 1983 (ossia 29 an­
ni). Aumentano anche i prezzi del 
cosiddetto carrello della spesa: 
+0,4 per cento ad aprile rispetto a 
marzo.

In Italia un programma 
su due è “piratato”

1,398 miliardi di euro. A tanto 
ammonterebbe il valore commer­
ciale del software illegale in Ita ­
lia. Secondo uno studio del Busi­
ness Software Alliance (BSA) sul­
la P irateria informatica nel mon­
do, in Italia, circa un programma 
su due (il 48 per cento) sarebbe 
utilizzato illegalmente dagli uten­
ti. Il dato colloca dunque l'Italia 
all'ottavo posto nel mondo per la 
diffusione della pirateria, in Eu­
ropa un tasso più alto solo in Gre­
cia (61 per cento).

Moody's declassa 
ventisei banche italiane

In una sola notte l'agenzia di ra­
ting Moody's ha tagliato il rating di 
26 istituti di credito italiani a parti­
re da quello dei tre gruppi più gran­
di (Intesa San Paolo, Unicredit e 
Montepaschi). Tagli, spiegano dal­
l'agenzia, dovuti “a recessione e al­
l'austerity che in Italia stanno ridu­
cendo la domanda nel breve termi­
ne”. Dura la reazione dell'Abi che 
parla apertamente di “aggressione” 
e “giudizio irresponsabile” di Moo­
dy's nei confronti delle banche ita­
liane.

Quasi un bambino su quattro 
è a rischio povertà

Elaborando i dati della banca j
d'Italia sui bilanci delle famiglie i
l'Ong Save thè Children ha stilato j
un rapporto secondo il quale il i
22,6% dei bambini che vivono in i
Italia sarebbe a rischio povertà. È ;
il dato più alto degli ultimi 15 an- I
ni, in aumento del 3,3% rispetto al ;
2006.1 più colpiti sono i figli di ma- i
dri sole e quelli delle coppie dove j
il capofamiglia ha meno di 35 an- ;
ni. Difficile non cogliere il nesso ;
con l'alto tasso di disoccupazione j
o sotto-occupazione giovanile. i
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Največja novost je bila 

uvedba individualnega član­
stva. Je bila ta odločitev pra­
vilna, seje  obnesla? Kakšna 
je oziroma kakšna bo vloga 
individualnih članov?

“Indiv idualno  članstvo 
predstavlja veliko obogati­
tev za našo zvezo. Danes 
smo sinteza kolektivnih čla­
nic (vsega skupaj kakih 200) 
in  številnih posameznic in 
posameznikov, ki so se odlo­
čili, da pristopijo k naši zve­
zi, ker na nek način pred­
stavljamo njihova videnja in 
hotenja.

Res je, da smo na začetni 
poti in  da bomo morali v to 
novost investirati še veliko 
energij, a že danes lahko 
ocenimo našo odločitev za 
koristno. V prašanja, ki za­
devajo individualno član­
stvo, bodo tudi med glavni­
mi tem am i našega kongresa. 
Zavedamo se, da je  treba 
prim erno osmisliti vlogo čla- 
nov-posameznikov. Razm i­
šljamo, da bi njihova vloga 
na pokrajinskih ravneh po­
stala središčna. Sicer pa, 
kaj več na kongresu.”

Letošnjemu kongresu ste 
dali naslov SKGZ 2020/vi- 
zija prisotnosti. Zakaj ta na­
slov?

“Resno in trezno je  treba 
razm isliti o nekaterih  os­
novnih izhodiščih, ki u te­
meljujejo našo prisotnost v 
tem  obm ejnem  prostoru . 
Kaj pom eni biti Slovenec v 
I ta liji tre tjeg a  tisočletja? 
Kakšna je  naša vloga v po­
vezovanju vsestransko raz­
vejanega prostora in ljudi, ki 
se različno opredeljujejo: 
narodno, kulturno, jeziko­
vno, politično itd.? Kakšen 
naj bo naš odnos do sloven­
skega jezika in  kaj nam  
pravzaprav pom eni identi­
te ta  in kako jo  bomo udeja- 
nili? Da bomo uspešno od­
govorili na ta  vprašanja, 
moramo im eti vizijo prisot­
nosti.”

Pogovor z deželnim predsednikom SKGZ Rudijem Pavšičem

“Kapo dol pred Slovenci na Videnskem, 
njihov položaj je zdaj več kot dober”
Individualno članstvo velika obogatitev za Slovensko kulturno-gospodarsko zvezo

Kakšne novosti namera­
vate uvesti tokrat?

“Omenjenim tem am  bo­
mo posvetili posebno pozor­
nost in opredelili naše vide­
nje in predloge, upoštevajoč 
stvarnost, ki se nam  kaže na 
teritoriju in predvsem na na­
ših šolah. Kongres bo tudi 
priložnost, da resno razm i­
slimo o predlogu po spre­
membi im ena naše organi­
zacije, ki ni samo kulturno in 
gospodarsko naravnana.

Spregovorili bomo o na­
šem odnosu do drugih in 
predvsem o naši vlogi na 
tem  območju, k ije  zabeleži­
lo epohalne spremembe. Da­
nes razpolagamo z zaščitni­
mi zakoni tako na državni 
kot na deželni ravni. Odnos 
do naše skupnosti se spre­
m inja v pozitivnejšo smer. 
Danes »je figo« biti Slovenec 
v Italiji, kot je  povedal mlad 
član naše zveze na Gori­
škem.”

Pred časom ste zagovar­
jali stališče, da bi morali Slo­
venci v Italiji imeti eno sa­
mo krovno organizacijo. V 
širši javnosti pa nekateri ce­
lo pravijo, da sta krovni or­
ganizaciji odveč. Kako zdaj 
gledate na to?

“Nihče ni večen, niti kro­
vni organizaciji. Se vedno 
sem prepričan, da bi m ora­
la naša skupnost delovati v 
eni sami krovni organizaci­
ji in se »pluralizirati« deni­
mo v različnih strankah. 
Drugi menijo obratno, in si­
cer, » da bi se morali vsi po­
vezati v etnični stranki in še­
le potem  bi m orda prišlo do 
ene same krovne organiza­
cije«.

V naši skupnosti, ki je  v 
vseh treh pokrajinah, kjer ži­
vi, organizacijsko zelo boga­
ta, potrebujem o trenu tke 
sinteze in predstavništva v 
odnosu do zunanjih sogo­
vornikov v Italiji in Slove-

Deželni predsednik Slovenske 
kuiturno-gospodarske zveze 
Rudi Pavšič, spodaj posnetek 
s srečanja predstavnikov 
SKG Z z m inistrico za 
Slovence v zamejstvu 
in po svetu Ljudmilo Novak

niji. Ta vloga je  danes zau­
pana krovnima. Pri SKGZ-ju 
se trudimo, da to poslanstvo 
(etnični sindikat) opravimo 
najboljše.”

Kako bi ocenili sodelova­
nje z drugo krovno organi­
zacijo, s Svetom slovenskih 
organizacij?

“Obeti pred dobrim  de­
setletjem , ko sta krovni odi­
grali vodilno vlogo v proce­
su sprejem anja zaščitnega 
zakona in  po skupni P ro­
gramski konferenci, so bili 
spodbudni. V zadnjem  času 
se je  ta  proces upočasnil.”

Prve dni junija bo podtaj­
nik na notranjem ministrstvu, 
odgovoren za vprašanja na­
rodnih skupnosti, Saverio Ru- 
perto gost obeh krovnih or­
ganizacij. Takrat bo obiskal 
Trst, Gorico in Špeter. Kate­
ra so osrednja vprašanja, ki 
jih boste z njim obravnavali?

“Že dejstvo, da bo podtaj­
nik Ruperto prišel med nas, 
ocenjujem kot pozitivno. 
Obisk, ki se na nek način 
vključuje v niz zelo po­

membnih bilateralnih srečanj 
med Italijo in Slovenijo (med­
vladno srečanje in obisk pred­
sednika Napolitana v Slove­
niji), bo priložnost, da skupaj 
razmislimo o sistemski rešitvi 
financiranja manjšine, o 
umestitvi vladnega manjšin­
skega omizja ter o kriznem 
trenutku naših medijev. V ko­
likor bo podtajnik obiskal 
vse tri pokrajine, se bo nepo­
sredno seznanil z našo boga­
to dejavnostjo in njeno orga­
niziranostjo.”

Kako ocenjujete položaj 
Slovencev na Videnskem?

“Če za trenutek odmislim 
kronično gospodarsko neraz­
vitost (za katero nosijo naj- 
večjo odgovornost dosedanje 
deželne vlade) teh dolin in z 
njo povezano demografsko 
krizo, je  položaj več kot do­
ber. Pomislimo za trenutek, 
kakšna je  bila Benečija pred 
15-20-imi leti in kaj imamo 
danes z vidika naše narodne 
skupnosti. Če k temu doda­
mo dejstvo, d a je  bila tudi z 
organizacijsko-finančnega 
vidika ta  pokrajina (v p ri­
m erjavi z goriško in tržaško) 
najbolj zanem arjena, potem 
kapo dol pred Slovenci na 
Videnskem.” (T.G.)

Skupina s koprske univerze na sedežu kulturnega društva Ivan Trinko

Študenti univerze na Primorskem 
obiskali Benečijo in Rezijo

V ponedeljek, 14. maja, so študenti 
predm eta Slovenski jezik v družbi in Slo­
venski jezik kot drugi/tuji jezik Oddelka 
za slovenistiko univerze na Primorskem 
iz Kopra, skupaj s svojimi profesorji, im e­
li celodnevno strokovno ekskurzijo v Be­
nečiji in Reziji.

Najprej so bili v Špetru, kjer so si ogle­
dali dvojezični šolski center in prostore 
Inštitu ta  za slovensko kulturo.

Nato je  skupina prišla v Čedad, kjer je

obiskala sedež kulturnega društva Ivan 
Trinko.

Tu sta jih  sprejela tajnica in predsed­
nik društva, Lucia Trusgnach te r Miha 
Obit, ki sta jim  predstavila kulturno in je ­
zikovno stanje prostora, kjer živijo Slo­
venci v videnski pokrajini.

Po kosilu se je  študijska skupina p re­
selila v Rezijo, kjer je  sledila predstavi­
tvi režij anske kulture v kulturnem  domu 
na Ravanci.

Kup in francoprovenzale, sardo e ladino
La pubblicazione in dvd presentata al Salone del libro

Lunedì 14 maggio alla Fie­
ra del Libro a Torino, nelo 
spazio dedicato alle Lingue 
Madri, la Provincia di Torino 
nelTambito del progetto 
‘Frontiere e M inoranze’ ha 
presentato, assieme alla Re­
gione Sardegna ed alla Pro­
vincia di Trento, alcuni lavo­
ri editoriali editi nelle lingue 
madri francoprovenzale, oc­
citano, sardo, grecanico e la­
dino. Il primo lavoro presen­
tato è stato la pubblicazione 
in dvd di ‘Pimpa, una gior­
nata speciale’, il cartone ani­
mato creato da Francesco 
Tullio-Altan per la prim a in­
fanzia, sottotitolato e dop­
piato in francoprovenzale, 
sardo, ladino, curato nella 
sue diverse edizioni da Car­
lo Zoli.

Sono stati anche presen­
tati il volume ‘Le lingue m a­
dri: occitana, francoproven­
zale, francese. 28 Comuni in 
rete nelle Province di Torino 
e Imperia - Legge 482/99’, un 
piccolo dizionario delle par­
late occitane della Val d’An- 
grogna ed una pubblicazione 
su musiche e canti della tra ­
dizione occitana dell’Alta Val 
Susa.

Arbéreshé e seminario 
del Cede a Frascati: era il 1982

Ho letto con vivo interesse sul Novi M atajur del 9 mag­
gio c.a. l'articolo sulle comunità arbèreshè in Sicilia che 
ricordava fra l'altro la benemerita attività delle insegnanti 
Giuseppina Cuccia (non Uccia) e Tommasina Guarino di 
Contessa Entellina per l'insegnamento della lingua alba­
nese, affermando che per la loro iniziativa era stato uti­
le partecipare al seminario per l'educazione plurilingue 
in età infantile, svoltosi a Frascati nel 1982 (non nel 1983); 
dal seminario erano pure venute indicazioni per la crea­
zione della scuola bilingue di San Pietro al Natisone (tra 
i partecipanti erano Živa Gruden e Paolo Petricig).

Sembra opportuno precisare che il seminario fu orga­
nizzato in occasione della risoluzione Arfè sulle minoranze 
linguistiche approvata al Parlamento Europeo, dal Cen­
tro Europeo dell'Educazione (CEDE), di cui era presidente 
Aldo Visalberghi, interessato all'argomento per la sua 
esperienza um ana legata all'origine triestina ed alla lun­
ga permanenza in Val d'Aosta, che avevano affinato la 
sua sensibilità politica e culturale.

Fra i numerosi relatori al seminario con Tullio De Mau­
ro va ricordato Renzo Titone; importante fu il contribu­
to organizzativo di Samo Pahor.

Nel 1988, dopo l'approvazione della risoluzione Kuij- 
pers da parte del Parlamento Europeo, il CEDE organiz­
zò ancora a Frascati un secondo seminario sullo stesso ar­
gomento.

Grazie per l'ospitalità e cordiali saluti.
Roma, 11 maggio 2012

Piero Ardizzone
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Tolmin ob glasbenih letos dobil še literarni festival
v

M ed dogodki prireditve ‘Bralnice pod  slam nikom ’ tudi obisk pisateljice Barbare Hanuš v Spetru
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V letu 2011 so Založba Miš, 
Društvo Bralna značka Slovenije - 
ZPMS in Knjižnica Domžale v so­
delovanju z osnovnimi šolami na 
področju Domžal in Kamnika iz­
vedli prvi festival mladinske lite­
ra ture ‘Bralnice pod slamnikom’.

Letos se bo festivalu, ki se je  za­
čel v torek, 15. maja, in bo potekal 
do torka, 22. maja, pridružila tudi 
Knjižnica Cirila Kosmača iz Tol­
mina.

Osrednja tem a letošnjega festi­
vala je  ‘Drugačni junaki in druga­

čne knjige’, kar se delno vsebinsko 
povezuje tudi z otroškimi parla­
menti v tem  šolskem letu (Junaki 
našega časa -  kdo so in zakaj). 
Otroke želijo organizatorji spod­
buditi k branju, razmišljanju in po­
govarjanju o različnih vrstah d ru ­
gačnosti, s katerim i se srečujejo 
(vrstniki s posebnimi potrebam i, 
bolezni in invalidnost, slepota in 
slabovidnost, duševne motnje, glu­
host, rejništvo in drugačne oblike 
družin, otroci neslovenskih sta r­
šev).

B arbara H anuš, ki bo v ponedeljek, 21. m aja, obiskala špetr- 
sko dvojezično šolo, je  avtorica beril in priročnikov za poučeva­
nje književnosti za prvih pet razredov osnovne šole, avtorica Ci- 
cidojevih in Cicibanovih veselošolskih vprašalnikov, zgodb v sli­
kah, slikopisov in didaktičnih nalog v obeh revijah.

V revijah Za starše, Šolska knjižnica, Knjižnica, Sodobna pe­
dagogika, Vzgoja in izobraževanje, Šolski razgledi, Književni li­
sti objavlja strokovne prispevke o branju  in m etodah poučeva­
nja.

L

V enotedenskem dogajanju se 
bo na najrazličnejših lokacijah

J

zvrstilo več kot štirideset dogod­
kov.

Festival se je  začel z odprtjem  
razstave likovnih in literarnih  iz­
delkov učencev iz Posočja. Ob 
obisku Barbare Gregorič Gorenc 
bodo njene pesmi prepevali otro­
ški pevski zbori, predavanje Kri­
stine Picco “Kaj je  dobra slikani­
ca” pa bo nam enjeno predvsem 
vzgojiteljem ter učiteljem.

Pisateljica B arbara Hanuš bo 
obiskala učence v Drežnici in Špe- 
tru, kjer se bo v ponedeljek, 21. 
maja, ob 10.20 srečala z učenci 
dvojezične šole in jim  popoldne tu ­
di podelila bralne značke.

Najboljšim na literarnem  n ate­
čaju Drevo besed, ki ga je  organi­
zirala Založba Miš, bo zadnji dan 
festivala Dim Zupan podelil knji­
žne nagrade.

“Mi sono salvato dal lager 
perché conoscevo più lingue”
A Cividale Boris Pahor ha presentato il suo ultimo libro

Una sala della Società operaia raramente venuto a presentare il suo ultimo libro ‘Figlio 
così affollata ha ospitato, venerdì 11 maggio, di nessuno’, autobiografia scritta assieme al­
l’incontro con lo scrittore sloveno Boris Pahor, la giornalista cividalese Cristina Battoletti.

“Non solo Pahor mi ha fat­
to entrare nella sua vita per­
sonale -  ha raccontato Cri­
stina, il cui padre Giovanni 
era stato per una ventina di 
anni, tra  l’altro, presidente 
della Somsi -  ma nella storia 
del ’900. Credo che mi abbia 
scelto perché italiana, anche 
se nella mia infanzia non so­
no mancati legami con la Be- 
necia, e come italiana dove­
vo capire cos’era successo 
agli sloveni in Italia.”

Pahor, 99 anni il prossimo

agosto, ha esordito salutando 
gli sloveni della Benecia, “la 
più disgraziata delle regioni 
slovene” come l’ha definita 
raccontando in breve la sua 
storia. “Abbiamo certamente 
la legge di tutela -  ha poi af­
fermato -  ma che non ven­
gono applicate nei grandi 
centri, a Trieste, Gorizia e Ci­
vidale. L’Europa vuole che ci 
si conosca, ma se penserà so­
lo all’euro, alle crisi com­
merciali, difficilmente potre­
mo affidarci ad essa.”

Poi, iniziando dalla spie­
gazione del titolo del libro 
(“Figlio di nessuno perché 
durante il fascismo uno slo­
veno era questo, ci trattava­
no come cimici”), Pahor ha 
raccontato la sua esperienza 
dapprim a come attivista slo­
veno, poi, catturato dai tede­
schi, nei campi di concentra­
mento per prigionieri politi­
ci in Francia e Germania, per 
arrivare al ritorno a Trieste. 
“Mi sono salvato come in­
terprete, conoscendo lo slo­

veno, qualcosa del tedesco e 
del francese. Questo ci dice 
quanto può essere im portan­
te conoscere le lingue” ha an­
che detto.

In conclusione lo scrittore 
ha voluto anche chiarire la 
sua visione politica, parlan­
do di presa di posizione le­

gata alla “coscienza naziona­
le slovena e non al naziona­
lismo”, ‘scivolando’ poi, an­
cora a proposito della Bene­
cia, sull’importante presenza 
di una scuola bilingue “fatta 
dagli sloveni di Trieste”. Pec­
cato trascurabile, perché tu t­
to il resto è davvero il feno­

menale racconto di un seco­
lo, di una vita contrassegna­
ta  dal suo testardo, dispera­
to, incrollabile amore per la 
libertà, quella libertà sot­
tra tta  dal fascismo, dalla 
guerra, dal nazismo e dalle 
discrim inazioni del dopo­
guerra. (m.o.)

i rD design di Gianni Osgnach a Udine A Cividale una valigia piena di libri
E quasi una galleria d 'arte Senzatem- 

po, espone e vende gioielli di raffinata fat­
tura provenienti da collezioni d 'altri tem ­
pi e rari oggetti datati di design scandi­
navo.

Non di rado la ricerca personale di Ros­
sella, la titolare, incontra quella di arti­
sti e creativi che espongono piccole ope­
re e preziosi oggetti.

Dall'incontro con Gianni Osgnach e la 
sua recente produzione di gioielli nasce 
l'idea della mostra, che rivoluzionerà l'in­
tero spazio con l'allestim ento di opere di

design, sedute, tavoli, vasi, oggetti e gio­
ielli. Il colore, ovvero i colori sono l'an i­
m a più autentica dei m ateriali creati da 
Gianni per dar form a ad opere sempre 
sorprendenti. Artigiano e designer, in­
treccia creazione e produzione con il gu­
sto della leggerezza e spesso del para­
dosso.

Le sue ultim e creazioni saranno visi­
bili in centro a Udine, in fondo a via Mer­
catovecchio, dal 18 (inaugurazione alle 
18) fino al 31 maggio, orario: 10-12.30,16- 
19.30.

J L

A Cividale c’è una valigia piena di libri 
che viaggia e fa ben 4 fermate. Anche per 
il 2012, infatti, l’Amministrazione comu­
nale e la Biblioteca civica propongono a tut­
te le scuole dell’infanzia l’iniziativa ‘Arri­
va la biblioteca: una valigia di libri!’. Il pro­
getto nasce e si sviluppa dal solido rapporto 
di collaborazione fra scuola e biblioteca e 
prevede l’invio, alla fine dell’anno scola­
stico, di una cinquantina di libri nelle scuo­
le dell’infanzia. Sono circa 250 i bambini 
coinvolti per cui, naturalmente, l’iniziati­
va è totalmente gratuita. L’obiettivo del pro­

getto è anche quello di coinvolgere i geni­
tori sul fronte educazione alla lettura, in­
vogliandoli a frequentare sempre di più la 
biblioteca con i loro figli. Quest’anno la bi­
blioteca ducale ha aderito all’iniziativa ‘Il 
maggio dei libri 2012: leggere fa crescere’. 
La campagna culmina il 23 maggio con una 
vera e propria ‘Festa del libro’. Molteplici 
gli scopi dell’attività promozionale: favorire 
l’abitudine alla lettura, portare il libro tra 
la gente, distribuirlo, farlo conoscere, tra ­
sformarlo in un bene cui si resta legati af­
fettivamente e socialmente.

V petek, 11. m aja, je  vi- 
densko univerzo obiskala 
znana slovenska pripove­
dovalka, pisateljica in pes­
nica A nja Štefan. P redava­
nje je  izvedla v okviru ur se­
m inarja  slovenske književ­
nosti, ki ga vodi prof. Ro­
berto  Dapit, sodelovali pa 
so tudi profesorica književ­
nosti na videnski univerzi 
M aria Bidovec in študentje 
slovenščine.

S svojim očarljivim  n a ­
stopom je  pritegnila p riso t­
ne, saj je  v skoraj triu rnem  
predavanju  razlagala, p r i­
povedovala ljudske p rav lji­
ce, deklam irala ljudske pe­
smi in  med drugim  eno tu ­
di zapela.

Predstavila nam  je  svoje 
doživljanje pripovedovanja 
in  svoje začetke literarnega 
ustvarjan ja  te r poudarila, 
da je  im ela veliko vlogo pri 
tem  njena družina. V začet­
ku je  p isala slikopise za re ­
vijo Ciciban. Pojasnila nam

Anja Štefan med študenti videnske univerze
Slovenska avtorica predavala v okviru ur seminarja slovenske književnosti

i
V četrtek 

pride Pahor
V četrtek, 17. maja, 

ob 17.30 bo na Univerzi 
v Vidnu gostoval pisatelj 
Boris Pahor.

Literarno srečanje bo 
potekalo v prostorih Fa­
kultete za izobraževalne 
vede (Facoltà di Scienze 
della formazione prim a­
ria, Via M argreth, 3, 
Udine) v učilnici 7 (aula 
7). S pisateljem se bo po­
govarjal prof. Roberto 
Dapit, predavanje pa bo 
potekalo v okviru semi­
narja slovenske literatu­
re. Sodelovali bodo tudi 
študenti, ki bodo prebi­
rali odlomke pisateljevih 
del v obeh jezikih.

je, kako strogih p ra­
vil se m ora držati 
avtor, če želi nap i­
sati slikopis. Upo­
rab lja ti m ora malo 
besed in zelo paziti, 
da napiše tisto, kar 
je  zares pomembno.
Potem  pa je  začela 
p isati pravljice, v 
k a te rih  nastopajo  
živali, saj je  tako 
najlažje ponazorila 
medčloveške odno­
se. P redstavila nam  
je  svoje slikanice 
Bobek in  barčica,
Štiri črne mravljice,
Lonček na pike in druge. Pri 
vsaki knjigi nam  je  razloži­
la, kako je  knjiga nastajala.

P redstavila nam  je  tudi 
zbirko pesm i Iščemo hišico, 
med katerim i je  veliko pe­
smi uglasbenih. Zase pravi, 
da otrokom zelo rada p red­

L

Anja Štefan

skim ljudskim  pripovedim . 
P redstavila nam  je  svojo 
študijsko pot, kako je  prišla 
v stik z ljudskim i pripoved­
mi in kako j i  je  p ri razisko­
van ju  pom agal zbiralec 
ljudskega slovstva Milko 
M atičetov. P oudarila je  tu ­
di, kako pom em bna je  v 
knjigi ilustracija, in nekaj 
pozornosti nam enila zna­

nim  slovenskim ilu stra to r­
jem , kot so Ančka Gošnik 
Godec, Jelka R eichm an, 
M arjanca  Jem ec Božič, 
Zvonko Čok in drugi, s k a ­
terim i zelo dobro sodeluje. 
P isateljica poudarja, da so 
ljudske pripovedi zelo dobra 
popotnica otrokom, saj na 
enostaven način sporočajo 
tem eljne življenjske resn i­
ce.

Urška Kerin
lektorica slovenščine v Vidnu

stavi uganke, saj jih  to zelo 
zabava.

R azkrila nam  je , kako 
m orajo b iti sestavljene do­
bre uganke in predstavila 
svojo zbirko Sto ugank.

Avtorica je  posebno po­
zornost nam enila sloven­

REDNI OBČNI ZBOR
Kulturnega društva Ivan Trinko

Č edad, u lica  IX A g o s to  8 
v sredo, 23. maja, ob 12.00 v prvem sklicu 

v četrtek , 24. m aja, ob 18.00 v drugem  sklicu

Dnevni red:
- Poročilo o delovanju v letu 2011;
- O dobritev obračuna za leto 2011;
- Program delovanja za le to 2012;
- O dobritev predračuna za le to 2012;
- Obnova Upravnega in Nadzornega odbora; 

i - Razno.



novi matajur
Sreda, 16. m aja 2012

servatorio di Udine, la scuola trilingue 
Gymnasium di Klagenfurt, la “Osnovna Šola 
Simona Gregorčiča” di Kobarid, e la scuola 
“G. Rodari” Santa Giustina, dal Bellunese. 
Molto importanti anche i lavori dei ragaz­
zi della Città Ducale: tra  questi spiccano lo 
spettacolo di burattini dedicato a Cividale, 
Patrimonio mondiale dell’Umanità Unesco, 
e lo spettacolo teatrale delle terze, dedica­
to all’Anno europeo della vecchiaia attiva e 
della solidarietà tra le generazioni”.

Tra i partecipanti anche la Glasbena m a­
tica di S. Pietro (mercoledì 23, dalle 10.30 
all’interno del progetto Corsi di lingua fi­
nanziato dalla legge 482) e la scuola bilin­
gue di S. Pietro (venerdì 25, alle 18, con lo 
spettacolo ‘Pribliski’).

Può ben essere definita 
un evento la presenza di Sua 
Eccellenza l’Arcivescovo An­
drea Bruno Mazzoccato alle 
tradizionali rogazioni nel­
l’alta Val Judrio.

È avvenuto il 25 aprile 
quando una piccola folla era 
in attesa ben prim a dell’ora­
rio previsto sul piazzale an­
tistante la chiesa di Oborza.

Alle 8.30 un lungo calo­
roso applauso ha accolto 
l ’arrivo, puntualissim o, del 
presule che, con grande af­
fabilità, ha subito stabilito 
un informale, cordiale, fra­
terno rapporto con tutti.

Dopo le preghiere di rito

Cinque giorni di Mittelteatro, 
venerdì 25 c’è la scuola bilingue

Torna a Cividale il Mittelteatro, rassegna 
di teatro, musica e video a scuola organiz­
zata dalla scuola secondaria di 1° grado ‘El­
vira e Amalia Piccoli’ che si terrà dal 21 al 
25 maggio al Ristori. Saranno un migliaio i 
ragazzini provenienti da tutta la regione, ma 
anche da Veneto, Slovenia, Austria e Un­
gheria che prenderanno parte alla XVII edi­
zione dell’iniziativa. Alunni delle scuole del­
l’infanzia, prim arie e secondarie di primo 
grado si alterneranno sul palco del teatro con

show di arte varia che offriranno un ’inte­
ressante panoramica sulle proposte extra- 
curricolari attivate in decine e decine di isti­
tuti. Il ricco cartellone include anche una se­
zione sportiva, la seconda marcia “Con Ci­
vidale nell’Unesco i ragazzi del Mittelteatro” 
(mercoledì 23, dalle 9 alle 12.30): punto di 
partenza e di arrivo piazza Diacono.

“Tra le presenze illustri e di respiro in­
ternazionale - fa notare il coordinatore del­
la manifestazione, Andrea Martinis - il Con­ f a  scuola bilingue a l M ittelteatro nel 2009

Aktualno  -

Grede, ki so hodil napri, 
so se že dugi precesiji 

parkiadai še drugi 
vierniki. Par Budažeh, po 

molitvi, so pojedli an 
popil, kar jim  je  obiuno 
ponudila družina, k i še 

gor živi. An potle napri do 
drugih vasi: Čubca, 
Melina, Podklanac. 

Na koncu pa še ta par 
Bardonah, kjer so skuhal 
paštošuto za vse an ki je  
bla zlo všeč tudi škofu. V 
njega čast so tudi zapiel 

naše piesmi an godli 
na ramonike 

(slike: Oddo Lesizza)

abitata e poi a Melina, a con­
clusione della parte  religio­
sa e di queste rogazioni che 
resteranno a lungo nel ri­
cordo di quanti vi hanno 
partecipato.

Infine a Bordon la parte 
gastronom ica con gran pa­
stasciutta e quan t’altro per 
oltre 200 persone a far da 
contorno a Sua Eccellenza al 
suono delle fisarmoniche e 
dei canti popolari nella bel­
la parlata locale e dei fre­
quenti u rrà  e lunga vita al­
l ’arcivescovo: augurio quan­
to mai appropriato per que­
sta persona speciale che con 
la sua profonda um anità ha 
saputo toccare il cuore di 
tutti. (Rosita)

Val Judrio, rogazioni con il vescovo
M ons. M azzoccato  alla tradizionale processione del 2 5  aprile
che scandiranno tutte le tap­
pe del lungo percorso, la pro­
cessione ha preso l ’avvio a t­
traverso sentieri im pervi e 
fangosi, m a accuratam ente 
ripuliti e sfalciati nonostan­
te il tempo inclem ente dei 
giorni precedenti, accompa­
gnata dal suono gioioso del­
le campane che rim andava­
no il loro eco da una borga­
ta  all’altra fino all’arrivo ed 
alla breve sosta nella chie­

setta di Codromaz.
Da qui a Berda, piccola 

suggestiva borgata abbarbi­
cata sulle rocce e dove, do­
po il momento di raccogli­
mento, Tunica famiglia del 
luogo ha offerto un genero­
so e assai gradito ristoro a 
tutti.

A Ciubiz, dove nel fra t­
tempo si era raccolto un al­
tro  folto gruppo di fedeli, la 
santa messa officiata da Sua

Eccellenza che, con toccan­
ti parole, ha invitato tu tti al­
l’umiltà, alla fratellanza evi­
tando ogni forma di con­
trapposizione ed im propri 
giudizi.

Ora, eccolo im perterrito 
proseguire il cammino con

passo sicuro, alla guida del 
corteo, pronto ad ascoltare 
ed in terloqu ire  fam ilia r­
m ente con quanti gli si af­
fiancavano e sopratutto con 
i bambini.

A Podclanaz, foto di grup­
po davanti all’unica casa

Škof Bruno Mazzoccato 
je  paršu na rogacjone v 
Idarsko dolino. Biu je  na 
čelu duge precesije an 
m ed no molitvijo an 
drugo se je  zvestuo 
poguarju z vsiem



di arte contem poranea 
prodotte negli anni dal­
la Postaja, si procede fi­
no a Livške Ravne, in 
Slovenia, a ttraversan­
do poi il sentiero dei 
poeti per imboccare in ­
fine cam m inam enti e 
trincee della prim a 
guerra  m ondiale sul 
monte Kolovrat.

D urante il percorso i 
partecipanti verranno 
introdotti ad un affasci­
nante incontro con la 
natura, la storia, la cul­
tu ra  ed il m isterioso 
mondo della mitologia e 
delle leggende della Sla- 
via friulana.

All’arrivo al bivacco 
Zanuso è previsto un 
rinfresco.

L’itinerario è a piedi, 
lungo facili sentieri, e 
non richiede nessuna 
particolare abilità alpi­
nistica, ma solo un mi­
nimo di resistenza fisi­
ca. Il percorso dura cir­
ca 8 ore comprese nu­
merose soste.

Per iscrizioni: Pro 
Loco Nediške Doline - 
Valli del Natisone - Uf­
ficio IAT Valli del Nati­
sone; info@nediskedo- 
line.it; cellulare 349 
3241168 (tutti i giorni 
dalle 9 alle 18).

-  Kronak

Učil so se plavat 
an se “pametno” gibat

Parbližno 20 žen, čeč an moži, kajšan krat 
manj, kajšan krat vič, so se od otuberja do 
dičemberja, an potle od februarja do m aja 
trudili v telovadnici, palestri, v Spietre, vsa­
ko sriedo an petak. Učila jih  je  Tina F rati­
na Žagar iz Kobarida, ki pa živi na Žagi an 
že puno naših družin jo  lepuo pozna.

Le Tina, kupe z drugimi učitelji (istrut­
tori) je  učila plavat naše otroke, te mlade an 
tudi kajšnega buj odraslega. Tečaj plavan­
ja  (corso di nuoto) je  biu od otuberja do 
dičem berja an od m arca do 5. maja, vsako 
saboto od 19. do 20. ure v čedajski pišini. Tle 
skupina je  bla guorš ku na telovadbi (gin­
nastica): na 45 so se učil plavat, nih 20 so 
pa hodili k prostem u plavanju (nuoto libe­
ro).

Tisti, ki so hodil na telovadbo (palestra) 
se nieso trudil samuo v telovadnici, pač pa 
so imiel parložnosti iti na hoje, na m arato­
ne an na druge športne manifestacje kupe 
s parjatelji iz Kobariškega an Bovškega, ki 
glih takuo se učijo s Tino.

Udeležil so se tudi sem inarja, ki je  biu 
ženarja na Pokljuki an ki se je  zaključu z le­
po hojo do Blejske koče an z nočnim san­
kanjem  (discesa no tturna in slitta) na M an­
gartu.

Na tečaj plavanja pa so se vpisal predv­
sem otroc, ki hodejo v dvojezično šuolo v 
Špietar. Tuole zak njih družine želijo, de gre­
de, ki se učjo plavat, čujejo tudi sloviensko 
besiedo, saj vse dejavnosti (attività) od P la­
ninske, so v našim  slovienskim iziku.

‘Notte bianca’ 
a Topolò

U na ‘notte b ianca’ 
che sabato 26 maggio, 
alle 19, partirà  dallo 
splendido paese di To­
polò, teatro  ogni prim a 
quindicina di luglio del­
la celebre manifestazio­
ne Postaja Topolove.

Dopo aver percorso il 
‘sentiero dell’a rte ’ con 
numerose installazioni

Planinska družina se veseli
v

za rojstvo Zanluke
“Danes, 11. maja, ob 13.45 sem pokukal na svet te ­

žak 3410 gramu ter visok 53 centim etru. M ama in jaz 
(upam da tudi tata) sva dobro, samo malo utrujena. 
Žanluka”. S telim  besiedam  smo zaviedel, de družina 
od Planinske je  zrasla: rodiu se je  fantek našem u Va­
sju iz Bovca. Vasja je  med tistimi, ki učijo našo m la­
dino plavat an smučat (šijat).

Z njim  an z njega družino se veselijo Planinska an 
vsi tisti, ki ga poznajo. Žanluka, srečno pot ti želimo!

novi matajur
Sreda, 16. m aja  2012

La Planinska družina Benečije 
organizza anche corsi di nuoto, 
sci e palestra. A l corso di nuoto 
(ottobre/ dicembre, marzo/ 
maggio), hanno partecipato 
quest’anno 45 corsisti, una 
ventina quelli che invece 
praticavano nuoto libero; a 
quello di ginnastica, invece, 
oltre una ventina. Chi frequenta 
il corso di ginnastica partecipa 
inoltre a maratone ed altre 
manifestazioni sportive 
assieme agli amici di Kobarid 
e Bovec. A fine corso, festa in 
un ranch presso Kobarid (nelle 
foto sotto non ci sono tutti!)

Addìo ad Alessandro Zorza, uno degli ultimi reduci di Russia
Zorza prem iato dal sindaco 
Domeniš il 24 dicembre 2011

suoi confronti, per “i pati­
m enti subiti durante la cam­
pagna di Russia”. “E stato un 
esempio im portante per le 
nuove generazioni in un dif­
ficile momento economico e

V nediejo, 20. maja, ruomanje 
naših far na Staro goro

V nediejo, ki parhaja, 20. maja, se ponovi ruom an­
je  na Staro goro vsieh far Nediških dolin, ki je  vsako 
lieto na dan Nebovhoda. Vsaka fara parnese za sabo 
oflokane križe njih cierkvi. Lansko lieto se jih  je  zbra­
lo petnajst.

Vsi kupe se ušafajo na velikim placu pod svetiščem, 
an od tu  puodejo v precesiji do njega, kjer gaspuodi 
nunci naših dolin zmolejo vsi kupe na sveti maši.

Si è spento nei giorni 
scorsi A lessandro Zorza, 
classe 1921, originario di 
M ersino Alto. Per il suo la ­
voro di agricoltore nelle Val­
li, Zorza era stato più volte 
prem iato delle associazioni 
di categoria. “E ra uno degli 
ultim i reduci di Russia ed 
era molto amato - dice il sin­
daco di Pulfero Piergiorgio

Domeniš -. Era stato prom o­
tore di molte iniziative, an­
che per i giovani e per il 
M onte M atajur. Era benvo­
luto da tu tta  la com unità”.

Lo scorso 24 dicembre, 
l ’am m inistrazione m unici­
pale di Pulfero l’aveva p re­
miato con uno speciale rico­
noscimento a conferma del­
la stim a dei concittadini nei

sociale”. I funerali si sono te­
nuti il 14 maggio. Zorza la ­
scia la  moglie Agostina 
Franz (di Mersino Alto), 4 fi­
glie e 4 nipoti.

Zorza aveva 21 anni 
quando è partito  con 21 gio­
vani commilitoni della 16. 
Compagnia del Battaglione 
Cividale alla volta delle te r­
re russe. Fu colpito alla testa 
da una grossa scheggia di 
granata, m a riuscì a cavar­
sela. R ientrato in Friuli, a 
Pulfero, si vide costretto a ri­
partire  ancora, per cercare 
occupazione all’estero e so­
pravvivere alla m iseria. La­
vorò nelle miniere del Belgio 
e poi si spostò in Germania. 
Tornato a Pulfero aveva fa t­
to il boscaiolo e il contadino.

Da San Pietro a Torino, 
passando per St. Moritz

U na gita sul lago di Como e a Torino, dal 23 al 29 
settem bre. Il program m a prevede Lecco, Tirano, cen­
tro della Valtellina al confine con la Svizzera. Da qui, 
con il famoso trenino rosso si raggiungerà Bernina e 
quindi i 2.253 m etri per poter am m irare il ghiacciaio 
del M onteratsch. Da qui si proseguirà per St. Moritz.

Il terzo giorno si raggiungerà Tremezzo, stazione cli­
m atica sul lago di Como. È prevista anche una gita in 
motoscafo.

Il quarto giorno si arriva a Torino dove ci si ferm a 
fino al sesto giorno. Il settimo giorno si parte per Ca- 
nelli, nel M onferrato, per una visita alle cantine sot­
terrane. Si visiterà anche Asti.

Nel pomeriggio rientro verso casa.
Per ulteriori inform azioni ed iscrizioni: Flavia 

0432-727274, 3386753904.

f
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TERČKE IN  N X D l J K E  D O L IN E  V X L L I  DEL T O P J^ E  E DEL N X I I J O N E

Vedli del Natisone e del Torre, in vista 
un nuovo consorzio di promozione turistica?

Sotto Giuseppe Sibau, sindaco 
di San Leonardo e commissario 
temporaneo della Comunità montana 
Torre, Natisone, Collio, 
accanto un ’immagine di Platischis

i#
segue dalla piima

L'idea che si prospetta è 
quella di creare un nuovo con­
sorzio di promozione turistica 
per il Torre ed il Natisone che 
possa assicurare quella capa­
cità ricettiva di almeno 500 po­
sti letto che la legge regionale 
2/2002 richiede per l'accesso ai 
finanziamenti necessari a fon­
dare e mantenere operativo il 
consorzio.

Tale nuovo ente, secondo i 
promotori del progetto, do­
vrebbe coordinare, promuove­
re e sostenere le varie iniziati­
ve di valenza turistica presen­
ti sul territorio lavorando fian­
co a fianco con le altre realtà 
operanti in loco come il G.A.L., 
il Movimento Turismo del Vi­
no, le Pro Loco nonché con Ci- 
vidale del Friuli, patrimonio 
delTUNESCO. Secondo gli in­
tendimenti, il nuovo consorzio 
avrà il compito di veicolare il 
turismo creando una sinergia 
anche con le organizzazioni tu­
ristiche attive nella vicina Slo­
venia a Kobarid, Tolmin, Bo­
vec e nel Collio goriziano - Go­
riška Brda. Il progetto, inoltre, 
prevede l'apertura di un uffi­
cio di accoglienza turistica a 
San Pietro al Natisone. (I.C.)

T E P J K X  D O L I N X  V X L  TOIkR.E

Poliete na Njivici tečaji slikarstva, 
plesa, gledališča an fotografije

Profesor Carlo Condello je 
kupou dan hlieu dole na Nji­
vici. Ejto, kjer so mieli stati

■ .  ■
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krave nu bokine, inje nu se 
obrenčejo kamenite skulture. 
Condello je  tam parpravou 

svoj umetniški la­
boratorij.

To je  lahno 
prepoznati, Iger u 
stoji: ta sprej, dva 
velika biela ka- 
menita konja nu 
njih hospodinuji 
nu varvajo hišne 
vrata. U je dan 
liep prostor, blizu 
rieke Ter. Voda 
na se zberi ob hiši 
anu sestaulja ve­
liko malih ureje­
nih jezer.

To okolje je si­
gurna pomoč za 
naudih in Con­
dello želi kle po­
vabiti souse tiez- 
je, ki nu bi deh ra­
do se ukvarjati z 
umetnostjo. Za-

r
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tuo je organizou intenziune 
tečaje slikarstva, plesa, gleda­
lišča in fotografije, ki bojo po­
tekali od 15. junija do 10. 
vošta.

Tečaji so posvečeni ne samo 
začetnikan ma še tien, ki nu bi 
tieli poglobiti svoja znanja na 
tieh področjih. Vodili jih bojo 
izkušeni umetniki in profe­
sorji, tej ke so Paolo Furlanis 
(slikarstvo), Paolo Toffolutti 
(vizualne umetnosti), Giusep­
pe Nicodemo (gledališki izraz), 
Stefano Tubaro (fotografija), 
Cinzia Pittia (sodobni ples in 
telesna improvizacija) nu Car­
lo Conedello (skultura).

10. junija bo predstavitev 
usieh tečaj eu in u tem dnevu 
usaki učitelj bo dau en okus 
svojih sposobnosti an obisko­
valci bojo morii še poledati no 
razstavo njih slik in diel.

Use informacije za upis 
boste dobili na spletni strani 
www.condello.info.

P .E Z IJX _P sE S IX

Koncert tu-w Novi Gurici• t •

Doline/Duline -
N X B  O R J  E T _ M X L B  ORXJH ÉTTO

Koncert Glasbene matice 
“Od klasike do modeme”

Elisa Kandutsch (arhivski posnetek) mentija.

D O L IN É /D U L Ì 'N E  F L X S H

Risorse forestali: a Resia 
sequestro mezzi di caccia abusiva

U na riuscita operazione del Corpo Forestale Re­
gionale in Val Resia ha portato alla denuncia di due 
persone e al sequestro di un fucile e di altri mezzi per 
l'esercizio dell'attiv ità di caccia abusiva in periodo di 
chiusura generale. È il risu ltato  di u n ’azione tem pe­
stiva dei forestali della stazione di Moggio che, as­
sieme al personale della s tru ttu ra  stabile centrale per 
la m ateria  venatoria  del Corpo Forestale Regionale, 
erano im pegnati in un servizio antibracconaggio nel 
Parco delle Prealpi Giulie.

Nimis, per il Comune 
idraulico gratis per sei mesi

Grazie a una convenzione specifica, il Comune di 
Nimis potrà disporre a breve di cinque persone da im ­
piegare per lavori u tili per la popolazione. Prim o tra  
questi, un idraulico che, dopo essere stato ferm ato dal­
la forze dell’ordine in  stato  di ebbrezza alla guida, ha 
scelto di scontare il suo debito m ettendosi a disposi­
zione della società civile. Lavorerà quindi gratis per 
il Comune per sei mesi per due volte a settim ana. Si 
occuperà della sistem azione degli im pianti idraulici 
degli edifici pubblici, dal palazzo del M unicipio alle 
scuole. Ora il M unicipio attende l ’autorizzazione an­
che per altre quattro  persone, tra  queste c’è pure un

Turismo: passo decisivo per il bando di gara 
per il collegamento tra Pontebba e Pramollo?
"Se Doppelm ayr Ita lia  srl condividerà prescrizioni 

e raccom andazioni espresse dalla Conferenza in ter­
na di Servizi e le determinazioni previste dal Land del­
la Carinzia, la G iunta regionale po trà dichiarare il 
pubblico interesse per il project-financing per la rea ­
lizzazione e gestione dell'im pianto di collegamento a 
fune fra Pontebba e Pram ollo/Nassfeld". Lo ha affer­
m ato l'assessore alle In frastru ttu re del Friuli Venezia 
Giulia Riccardo Riccardi dopo che è stato dato m an­
dato alla direzione regionale delle Infrastru ttu re di r i­
chiedere al proponente l'adeguam ento dei contenuti 
della proposta presentata. Se si troverà l ’accordo, il 
bando di gara potrà essere pubblicato entro giugno.

Festa della mamma 
a Micottis/Sedlišča

Domenica, 20 maggio, la piccola, ma attivissim a co­
m unità di Sedlišča festeggerà (tempo perm ettendo) 
tu tte  le mamme con una piccola festa di paese. Il pro­
gramma prevede per le 12.00 la celebrazione della san­
ta  m essa all'aperto , presso la Podinkona, la fonte che 
da sem pre regala ai Sedliščeni un 'acqua buona e pu ­
ra. Gli abitanti del paese, intorno al XVIII sec., l'hanno 
im preziosita con una piccola cappella che protegge 
l'im magine della M adonna. Dopo messa, prenderà av­
vio la festa nella piazzetta del paese, da cui si può go­
dere una bella vista su Bardo. Lì si potrà trascorrere 
la g iornata in  compagnia della fisarm onica e gustan­
do le specialità offerte dai Sedliščeni.

W pundijak 14 
dnuw m aja na ne 
òsan zvečara tu- 
w kulturnem  do­
mu tu-w Nòvi 
Guriči j è bil dan 
lipi anu viliki 
koncert od kora 
Ipavska z Vipave, 
ka to j è na vas, ka 
se nalaža tu-w 
Vipavski dulini 
dò stran Gurice.

Isi kor o je  
počal pet leta 
1998 anu pujajo 
Žane anu mužji z 
več vasi. Ni so 
karjè kopač anu 
zawòjo isaga ni 
so šle pét tu-w 
več krajuw po Ewropi anu ni 
so ričavali pa premje. Ni pu­
jajo  te domače, te carkwon- 
ske anu pa te modernaste 
wiiže. Dardu injàn ni so na­
redili tri diške.

W pundijak ni so zapeli 
več wiiž: tu-w počnet te car- 
kwonske anu tu-w rivàt te

domače, ka sta je  napisala 
Ambrož Copi anu Marco So- 
fianopulo. Koro ga wòdi Mat­
jaž Šček. Zwònil organo Gre­
gor Klančič. Za te domače 
wiiže ni so zapeli dno wužo 
z Gurice, dvi furlanski, dno z 
Tàrsta, dno z Benečije anu pa 
no rozajansko wiižo anu isa

to je  bila “Da lipa m a”.
So bili pa jiidi ka so lajali 

alibòj rikle kej: Ivaldi Calli- 
garis, po furlanskih, pravil da 
du to so bili Beneandanti, Al­
berto Cernaz je  lajal poezije 
tej rum uni ta  laška mino- 
ranča tu-w Kopru (djalèt 
istro-veneto), Danjel Vidmar

je  lajal po slavinski -  djalét 
ti tu-w Gurici anu Sandro 
Quaglia ukatuw j è pravil 
pravico od Oče anu od šina 
po nas.

To jé  bilu lòpu anu je  bilu 
fiš karjè j udi ka so pušlušali 
ziz vilikin intarešon ves kon­
cert. (LN)

Glasbena matica -  Glas­
bena šola Tomaž Holmar v 
Kanalski dolini prireja v so­
boto, 19. maja, ob 20. uri v 
Beneški palači v Naborjetu, 
pod pokroviteljstvom Gor­
ske skupnosti za Guminsko, 
Železno in Kanalsko dolino, 
koncert svojih gojencev z 
naslovom “Od klasike do 
moderne”.

Program je sestavil pro­
fesor Manuel Figheli, na­

stopili pa bodo pianisti 
Eleonora Coianiz, Jacopo 
Preschern, Laura Pezzetta, 
Massimiliano Gregorutti, 
Rossella M aria Lupieri, Si­
mone Vuerich, Simone 
Melcher in Elisa Kandutsch 
ter harmonikarji Sebastian 
Melcher, Jessica Kanduth, 
Kristian Lupieri in Nicola 
Melcher.

Zaigrali bodo skladbe 
Roberta Schumanna, Ala­

na Menkena, 
Adama Vol- 
pija, Eltona 
Johna,Johna 
Lennona, 
Wolfganga 
Newyja, Feli- 
ceja Fugazze, 
Claudea De- 
bussyja, Jo­
hanna Seba­
stiana Bacha, 
Ludwiga van 
Beethovna in 
Muzia Cie-
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Dopo il successo nell’ultima giornata del campionato di serie A a Catania

Splendida Udinese, per la seconda volta 
va ai preliminari di Champions League
Un p o ’di m erito va anche ai professionisti di S. Pietro e Clenia Paolo Miano, Claudio Bordon e Cristian Osgnach
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Con un’autentica prova di 
forza l ’Udinese, vincendo 
2:0 a Catania, con il sigillo 
di Antonio Di Natale (23 gol 
in questa stagione dopo es­
sere stato il capocannoniere 
di Serie A nelle due stagio­
ni precedenti) e la prodezza 
del giovane attaccante Die­
go Fabbrini, ha conquistato 
per il secondo anno conse­
cutivo il diritto di parteci-

A sinistra 
il preparatore 

atletico dell’Udinese 
Claudio Bordon, 

a destra 
il collaboratore 

Paolo Miano

pare ai p relim inari della 
Champions League.

Squadroni quali l'Inter, il 
Napoli, la Roma e la Lazio 
hanno dovuto cedere il pas­
so a questa magnifica Udi­
nese che si è classificata die­
tro ai mostri sacri Juventus 
e M ilan migliorando addi­
rittu ra  di una posizione il 
quarto posto dell’anno scor­
so.

L 'attaccante Antonio Di 
Natale è stato incluso nella 
lista dei 32 pre-convocati 
nella nazionale italiana, tra  
i quali m ister Cesare Pran- 
delli sceglierà i 23 che par­
teciperanno ai campionati 
europei in Polonia ed Ucrai­
na.

La società friulana con il 
3. posto ha eguagliato il r i­
sultato raggiunto nel 1998

con l'allenatore romagnolo 
Alberto Zaccheroni e l’at­
taccante tedesco Oliver Bier- 
hoff.

E un premio per il lavoro 
proficuo che da anni svolge 
la società del patron Gian­
paolo Pozzo, e per la tenacia 
di mister Francesco Guidolin 
che da due stagioni guida i 
bianconeri.

Dello staff tecnico del­
l’Udinese fanno parte anche 
tre valligiani: il p reparato­
re atletico Claudio Bordon di 
Clenia, ed i collaboratori 
tecnici Paolo Miano di San 
Pietro al Natisone e Cristian 
Osgnach, anche lui di Cle­
nia.

Da questa stagione inol­
tre, le Valli del Natisone so­
no presenti anche nel setto­
re giovanile dell'Udinese con 
il preparatore atletico della 
squadra degli Allievi regio­
nali Daniele Bastiancig di 
San Pietro al Natisone.

Paolo Caffi

Repenski Kras 
je napredoval 

v državno D-ligo
Po eni sami sezoni se Kras iz Repna pri Trstu vrača na 

najvišji amaterski nivo, v državno D-ligo. Ekipa trenerja 
Sergeja Alejnikova, kije po lanskem izpadu nastopala v Elit­
ni ligi (Eccellenza), je  izpolnila društveni cilj in si povsem 
zasluženo priborila napredovanje. V prihodnji sezoni bo ta­
ko drugič v zgodovini slovenskega nogometa v Italiji eki­
pa naših društev igrala v zelo zahtevni D-ligi.

Odločilen je bil zadnji krog prvenstva, v katerem je Kras 
v Repnu gostil drugouvrščeno Fontanafreddo, ki je zao­
stajala le za točko. V primeru poraza bi morah torej nogo­
metaši Krasa napredovanje naskakovati preko play-offa. 
Na koncu pa se je na srečo vse izteklo, kot so pri društvu 
želeli. Pred številnim občinstvom (zbralo seje približno 400 
navijačev) je namreč Kras igral neodločeno in tako ohra­
nil minimalno prednost pred Fontanafreddo, ki je po tek­
mi športno priznala, daje bil Kras med letom dejansko boljši 
in daje njegovo napredovanje povsem zasluženo. Naša eki­
pa je povedla v 69. minuti, veselje pa je trajalo le tri mi­
nute, saj so nasprotniki po napaki obrambe Krasa takoj ize­
načili. Kljub živčnosti domačih nogometašev pa do prese­
nečenja vendarle ni prišlo, tako da seje po trikratnem sod­
nikovem žvižgu lahko začelo veliko slavje.

Med slovenskimi ekipami se za napredovanje še pote­
guje Juventina, ki se je v Promocijski ligi uvrstila v play- 
off. Nasprotnika Juventine bosta Fagagna in Chions. V 1. 
Amaterski ligi pa sta se v končnico uvrstila Primorec (na­
sprotnika Torreanese in Pravisdomini) ter Sovodnje (na­
sprotnika bosta Fiume Veneto in Risanese).

Domenica 13 maggio si è te­
nuto il Gran premio Banca di 
Cividale, 2° appuntamento or­
ganizzato quest’anno dal Velo 
club Cividale Valnatisone Ko­
lesarski klub Benečija per la 
categoria dei Giovanissimi. 
Nove le società ciclistiche re­
gionali che hanno onorato la 
manifestazione. Freddo e ven­
to non hanno fermato i mini­
ciclisti, che si sono destreggia­
ti con entusiasmo nelle prove

Alcune 
immagini 
della gara 
promozionale 
organizzata 
da! Velo Club 
a Cividale 
e delle 
prem iazioni

prove di abilità nel percorso di 
gimkana magistralmente alle­
stito nel parcheggio dietro a Vi- 
dussi.

Questi i risultati dei mini­

ciclisti biancorossi: Gl: 3A 
Carlotta Qualizza; G2: 2° Ja­
copo Qualizza; G4: 2° Alex 
Mattaioni; G5: 2° Nicola Ma­
lisani; G6: 2° Thomas Maco-

rig. Buone anche le prestazio­
ni di Alessandro Favia (G5) e 
di Alessandro Vignato, Sa­
muele Belgrado e Omar Mar­
zolla (G6).

Nella classifica di società al 
primo posto l’A.S.D. Pedale 
Flaibanese, alla quale è anda­
to il Trofeo “Gran Premio 
Banca di Cividale”, seguita 
dal Team Isonzo-Ciclistica Pie-

ris e dal Velo Club Latisana. La 
società di casa si è aggiudica­
ta il 5. posto.

Nelle prossime settimane il 
Velo Club, oltre all’attività con 
gli atleti, si dedicherà alla pre­
parazione del prossimo ap­
puntamento sulle strade loca­
li per i Giovanissimi che il 17 
giugno correranno a Grupi- 
gnano.

Riuscita la gara promozionale 
organizzata dal Velo Club a Cividale
di mini-sprint e gimkana. La 
gara promozionale ha previsto
per tutte le categorie le prove
di entrambe le specialità, quin­
di tutti hanno affrontato le vo­
late di 80 metri su rettilineo in 
leggera salita in prossimità del­
la Piazza Alberto Picco e le

nost izpustili in ji  vrnili do­
tedanje pravice. M ir pa ni 
trajal dolgo, saj so že tri leta 
zatem  meščani od cesarja 
Maksimiljana I. Habsburške­
ga dosegli, da je  bilo Judom  
prepovedano ukvarjanje s 
trgovino in obrtjo, le par let 
pozneje pa so vso židovsko 
skupnost kratkomalo izgnali 
iz Ljubljane in j i  prepoveda­
li vrnitev. Seveda so prepo­
ved preklicali, vendar šele v 
obdobju Ilirskih provinc, do­
končno pa šele po marčevski 
revoluciji, ko so Judje v Av- 
stro-Ogrski postali enakopra­
vni državljani.

In kaj ostaja od vsega te­
ga v današnji Ljubljani? Zi­
dovska ulica in Zidovska ste­
za, katerih samo ime še spo­
minja na daljno zgodovino 
ter delček Zal, na katerih se 
nahaja judovsko pokopališče. 
Bolj kot to pa je  v Ljubljani, 
in ne samo, še danes na žalost 
lahko najti kanček tiste 
nestrpnosti, ki je  v nasprotju 
s stavbami in časom ostala 
nespremenjena.

Teja Pahor

Ljubljana je  eno izmed ti­
stih mest, v katerih nikogar 
več ne čudijo ekcentrične 
obleke, um etniški perfor- 
mansi na ulicah, nenavadne 
frizure, veliko število razli­
čnih jezikov, ki se prepletajo 
med mizami v lokalih. V do­
bi, ko se bijejo velike bitke 
glede gradnje muslimanske 
džamije in družinskega za­
konika, katerega najbolj pe­
reča točka je  bila priznavanje 
istospolnih razmerij, pa se 
zlahka zamislimo nad tem, 
ali je  slovenska prestolnica 
pripravljena na raznolikost, 
ki je  vedno bolj razvidna na 
mestnih ulicah, na različne 
kulture, vere in spolne 
usmerjenosti; nad tem ali se 
bo Ljubljana izkazala ali bo, 
kot je  v zgodovini, raje iz­
gnala kar ji  ni po godu. Taka 
je  namreč bila usoda skup­
nosti, ki je  v Ljubljani prebi­
vala v srednjem veku, a je  za 
sabo pustila sledi, k ijih  lah­
ko z  lahkoto opazimo na pro­
čeljih današnjega mesta.

Judje so se namreč prvič 
naselili v Ljubljani v 14. sto­

Judovska četrt
Pismo iz slovenske prestolnice

letju, predvsem na področju 
Novega trga, okoli katerega j  e 
nato nastala judovska četrt, 
ki je  obsegala današnji Novi 
trg, Jurčičev trg, Zidovsko uli­
co in Zidovsko stezo, Gospo­
sko ter Čevljarsko ulico. Če­
trt ni bila zaprt geto, temveč 
del mesta, v katerem so pre­
bivali predvsem Judje, ki pa

ni bil fizično ločen od ostale­
ga dela mesta.

Z  dovoljenjem  vojvode 
Henrika VI. Koroškega, de­
želnega gospoda Kranjske, je  
skupina Judov iz Čedada in 
Gorice dobila dovoljenje, da 
v Ljubljani odpre banko za 
posojila in s tem pomaga iz 
denarnih zagat meščanom in

tili do 
judovskih družin zaradi nji­
hovega bogastva, je  v glav­
nem botrovala neprijaznim  
ukrepom, saj je  iz listin iz te­
danjega časa razvidno, da so 
si denar sposojale tudi ple­
miške družine iti to z  zelo vi­
sokimi obrestmi, kot je  bilo 
takrat v navadi. Ljubljanča­
ni so tako Jude kar sami za­
prli in jim  prepovedali kro­
ženje po ulicah in obiskova­
nje sejmov, česar pa cesar ni 
podprl in dosegel, da so skup-

plemičem, med njimi tudi 
samem u Henriku. L ju­
bljanski Judje so imeli 
posebne privilegije, ki 
so jim  jih podeljevali 
mestni gospodje, na za­
četku so edini v mestu
lahko opravljali posojil­
ne posle, kar se je  spre­
menilo po smrti Henrika 
Koroškega. Stari zapisi pri­
čajo o tem, da je  v srednjem  
veku v mestu obstajala tudi 
sinagoga, nahajala naj bi se v 
hiši na Zidovski stezi št. 4, 
vendar naj bi jo  po pregonu 
judovske skupnosti iz mesta 
sprem enili v kapelo Vseh 
svetnikov, k ipa  ni ohranjena.

Sovraštvo in nestrpnost 
sta se začela kazati, tako je  
marca 1496 cesar ukazal iz­
gnati vse Jude iz Štajerske in 
Koroške, v Ljubljani pa so 
meščani za to kar sami po­
skrbeli. Zavist in nevoščlji­
vost, ki so jo Ljubljančani ču-
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Risultati
Promozione
Union 91 - Valnatisone 4:3

Allievi
Valnatisone - Moimacco 0:3

Amatori
Torean - Reai Pulfero 3:4

Play-off (Lcfc)
S o s  Putiferio - Corno 2:0

Calcio a 5 maschile
Paradiso dei golosi - Style bar 4:1
Città di Carlino - Merenderos 5:10

Prossim o turno
Muggia - Valnatisone

Esordienti
Esperia 97 - Valnatisone

Pulcini

Piccoli Amici
A Corno di Rosazzo domenica 20 alle 10.00

Amatori
Reai Pulfero - Valvasone

20/5

16/5

19/5

Play-off (Lcfc)
Corno - S o s  Putiferio

Calcio a 5 maschile
Merenderos - Simpri Kei 

Attimis - Paradiso dei golosi

Classifiche

19/5

21/5

21/5
19/5

Promozione
Lumignacco 65;Tricesimo 63; Pro Fagagna 
56; Juventina 52; Caporiacco 48; Trieste cal­
cio, Reanese, Vesna 44; Ponziana 39; Val­
natisone 38; Flaibano 37; Pro Romans, 
Zaule Rabujese 35; Costalunga 28; Union 
91 19; Union Martignacco 2.
Lumignacco promosso in Eccellenza; Tricesimo, Pro Fagagna 
e Juventina ai play-off; retrocedono Union Martignacco e Union 
91 e ia  perdente dei play-out tra Zaule Rabujese e Costalunga.

v

Sport=
Allievi (Girone B)
Sanvitese 39; Moimacco 28; Ronchi 24; Mug­
gia 22; Audax Sanrocchese 21 ; Futuro Gio­
vani 18; Majanese 16; Rangers 11; Valnati­
so n e  9.

Amatori Figc (Serie A/1 )
Forcate 62; Reai Pulfero 52; Brugnera, De- 
portivo, Ai 3 amici 48; Pasian di Prato 41 ; 
Cerneglons 35; Barazzetto, Torrean 28; Pie- 
ris 27; Carosello, Warriors 25; Valvasone 17; 
Fagagna 11.
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Nel campionato Amatori Serie A1 della Figc cinque reti messe a segno dagli attaccanti di Ussivizza di San Leonardo

Dugaro-show nel derby di Torreano
La Valnatisone lancia i giovani nell’ultima sfida del campionato di Promozione - Spettacolo nel derby dei Pulcini
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compagni vanno elogiati per 
la buona prova fornita. Inol­
tre la Valnatisone, alla fine del 
primo tempo, a causa dell’ab- 
bandono del terreno di gioco 
per infortunio del portiere 
Mohamed Makhlouf è stata 
costretta a sostituirlo tra i pa­
ti con Gabriele Zabrieszach, 
improvvisatosi nell’insolito 
ruolo per i restanti due tem­
pi. Da elogiare l’Audace: ha 
messo in mostra un collettivo 
di prim ’ordine che ha legitti­
mato il successo con l’imper­
forabile Samuele Lauritano e 
l’incontenibile Stjepan Mija- 
tovič.

Nella categoria Piccoli cimi­
ci era previsto un raggruppa­
mento per domenica 13 alle 
ore 10 a Moimacco, ma a cau­
sa della disorganizzazione ap­
pena alle 9.15 è stato comu­
nicato il rinvio della manife­
stazione. Così alcuni ragazzi­
ni della Valnatisone, accom­
pagnati dalle loro famiglie, 
hanno trovato il campo di gio­
co e spogliatoi chiusi mezz’ora 
prim a del previsto fischio 
d’inizio senza saperne il mo­
tivo.

Nel campionato Amatori di 
serie A l della Figc la gara tra 
Torean e Reai Pulfero si è tra­
sformata nel derby dei Duga- 
ro: Andrea Dugaro (Torean) 
con tre gol ha superato Anto-

cambi di direzione, il terreno 
sconnesso e le ripide asperità 
degli argini, ma anche per le 
profonde pozzanghere (coper­
te di grandine non sciolta dal­
la tempesta del giorno prece­
dente), che hanno costretto i 
podisti, provenienti da molte 
regioni del centro-nord, a sner­
vanti gimcane a protezione dei 
propri garretti. Tra le partico­
larità del percorso l'attraver­
samento di un canale del Tici­
no su un ponte tibetano.

nio Dugaro (Reai Pulfero) 
che ne ha realizzati “sola­
mente” due. Nonostante ciò 
la formazione del Torean non 
è riuscita a battere i ragazzi 
guidati da Severino Cedarmas 
che hanno effettuato il sor­
passo grazie alle segnature di 
Luca Lugnan e Stefano Ros­
si. Sabato 19 a Podpolizza di 
Pulfero l’ultimo atto del cam­
pionato per il Reai in attesa 
dei play-off per il titolo regio­
nale.

La Sos Putiferio ha supe­
rato il Como con le reti di 
Alessandro Bergnach e Luca 
Mottes.

Paolo Caffi

Calcio a 5
Il campionato di calcio 

a 5 della UISP prosegue 
verso la fine del girone di 
ritomo con il Paradiso dei 
golosi che ha superato la 
Style Bar di Cervignano 
ed i Merenderos che han­
no espugnato il campo 
della Città di Carlino. 
Nella classifica dei mar­
catori prosegue il domi­
nio di David Specogna 
del Paradiso dei golosi 
con 83 reti. Il secondo, 
Gabriele Lendaro, ha rag­
giunto quota 48.

La classifica aggiorna­
ta al 12. turno: Paradiso 
dei golosi 45; Modus* 
43; Style bar Cervigna­
no* * 38, Santa Maria* * * 
37; Diavoli volanti* 34; 
SimpriKei da Moreale 
33; Attimis 27 ; Palmano­
va* 26; Folgore** 25; 
Merenderos* 24; Città di 
Carlino*, Artegna 19; 
La Viarte 18; Fashions 
Boys*** 15;Mambo*14;

I Gli Ultimi -3. I

A Lauzacco si conclude 
con una sconfitta il campio­
nato di Promozione della Val­
natisone ospitata dalla Union 
'91. Nell'occasione l'allenato­
re valligiano Flavio Chiacig 
ha mandato in campo alcuni 
giovani del vivaio che hanno 
ripagato bene la fiducia. Han­
no esordito in prima squadra 
il portiere Mattia Pinatto (del 
1995) e l'attaccante Michele 
Sibau (1993).

La gara si sblocca al 12' con 
Peltizzari che fa centro su pu­
nizione. Pareggio e sorpasso 
dei padroni di casa, ma al 34' 
su una conclusione di Matteo 
Cumer deviata da un avver­
sario arriva il pareggio. Al­
l'inizio della ripresa ancora 
l'Union in vantaggio ed al 28' 
con un tiro da fuori area Cu­
mer riporta la parità. A 6' dal 
termine i padroni di casa si­
glano la rete vincente.

Con la sconfitta interna ad 
opera del Moimacco, gli Al­
lievi della Valnatisone hanno 
dato l’addio con una giornata 
di anticipo al campionato re­
gionale. Domenica ultima ga­
ra a Muggia.

I Giovanissimi della Val­
natisone in virtù del secondo 
posto ottenuto in campionato 
prenderanno parte al post 
campionato. Il sorteggio per la 
composizione dei gironi è sta-

maratona "Parco del Ticino", 
che si è svolta a Galliate (pro­
vincia di Novara), ha visto in­
vece protagonisti due atleti del 
Gruppo Sportivo Natisone. 
Eliana Tomasetig ha vinto 
nella sua categoria, correndo i 
42 chilometri della maratona 
in 4 ore e 53 minuti; il marito 
Brunello Pagavino è giunto se­
condo tra gli M 60 chiudendo 
in 3 ore e 49 minuti.

La corsa si è rivelata impe­
gnativa non solo per i continui

A sinistra i Pulcini 
della Valnatisone, 
sotto quelli 
dell’Audace

to effettuato ieri sera,
15 maggio, ad Udine.

Gli Esordienti del­
la Valnatisone ritor­
nano dalla trasferta di 
S. Vito al Torre con 
l’amaro in bocca a 
causa di un arbitrag­
gio casalingo da cen­
surare.

Una bella gara tra 
i Pulcini dell’Audace e 
quelli della Valnati­
sone ha visto preva­
lere i ragazzi di Pec­
chia, più esperti e ma­
turi di quelli presen­
tati in campo da Lu­
ciano Beltida, pena­
lizzati anche da un campo sin- me. Da segnalare il positivo ferm a di Erik Leon Vinti
tetico di dimensioni ridotissi- esordio di Ivo Vuk e la con- (classe 2003), ma tutti i loro

Gli atleti del Gs Natisone di Cividale 
alle maratone di Vienna e Galliate

sificato 3° nella categoria 
MM70 con lo straordinario
tempo di 1:55’:11”.

Questi invece i tempi dei 
valligiani sulla mezza marato­
na: Tiziana Biondi (2:18’:09”), 
Beatrice Blasuttigh (2:14’:42”), 
Lara Braidotti (2:24’:49”), 
Orietta Bucovaz (2:00’:17”), 
Nadir Causerò (1:58’:36”), Lui­
gi Cicerone (1:54’:50”), Da­
niele Dagostina (1:54’:42”), 
Roberto Dorbolò (1:56’:28”), 
Stefania Gorgone (2:02’:41”), 
Marinella Gremese (2:05’:29”), 
Gianni Iuri (1:48’:56”), Gian- 
carla Mingone (1:54’:10”), 
Laura Nobile (1:53’:34”), An­
drea Seffino (1:50’:15”), Ma­
ria Luisa Tessaro (1:48’:19”) e 
Michela Tonerò (1:48’:24”).

Questi invece i tempi dei 
rappresentanti del Gs Natiso­
ne sulla distanza olimpica: 
Oriana Drosghigh (4:18’:50”), 
Rino Fantini (4:17’:48”), Gior­
gio Iuri (4:18’:49”), Giovanna 
Mulloni (3:25’:38”), Marina 
Musigh (4:16’: 18”), Brunello 
Pagavino (3:29’:34”), Federica 
Quatizza (3:32’:17”), Stefano 
Serafini (3:30’:30”) e Eliana 
Tomasetig (4:27’:22”).

La prima edizione dell'Eco-

Grande partecipazione del 
GS Natisone di Cividale alla 
maggior manifestazione podi­
stica dell’Austria, la Maratona 
di Vienna. Una trasferta che 
ha visto 36 rappresentanti tra 
atleti e accompagnatori dei 
gialloblu cividalesi partire per 
quel di Vienna con l’accompa­
gnamento della spronatrice/al- 
lenatrice Paola Penso, che ha 
voluto essere vicina ai suoi 
atleti per spingerti a rappre­
sentare degnamente la città di­
ventata da poco patrimonio

Brunello 
Pagavino 
e Eliana 
Tomasetig

dell’Unesco. Sono stati ben 26 
gli atleti che si sono dati bat­
taglia sulle strade austriache, 
suddivisi tra la distanza della 
maratona e quella della mez­
za.

Il gruppo dei Natisoniani ha 
ottenuto grandi risultati per­
sonali considerate le condizio­
ni piovose e fredde trovate il 
giorno della gara. Risultato 
prestigioso per il piccolo-gran­
de Mario Bucovaz che, con for­
za e determinazione e il suo 
immancabile sorriso, si è clas-
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Pohod do Sv. Sinžiliha
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Po naših hostieh an seno­
žetih se skrivajo cierkuca, ki 
so jih  zazidal naši predniki 
stuo an stuo liet odtuod. Kaj- 
šne se na žalost poderjajo an 
od njih na ostane ku an kup 
kam anu an še kaka stiena. V 
takem stanju je tudi cierku 
svetega Sinžiliha nad Kosco. 
Varje dvie doline, kožiško an 
sauonjsko. Napisano je, de so 
jo  zazidal šestuo liet od tega. 
Je bla kožiške skupnosti. Svet 
Sinžilih je biu njih patron, ča­
stil pa so ga tudi vierniki 
sauonjske doline, še posebno 
tisti iz Blažina. Vsako lieto so 
ljudje iz tele vasi storli zmo­
lit adno mašo za nje: plačal 
so jo ankrat družina Suo- 
štarjova, ankrat Stiefinčova.

Cierku svetega Sinžiliha 
so zapustil, kar v Kozci so za­
zidal drugo. Bluo je  na kon­
cu 18. stuolietja.

Do tentega sojo bli vičkrat 
postrojil, potle je  bla popu- 
noma zapuščena, takuo de 
donašnji dan nam  ostaja sa- 
muo an kup kamanu an ne

* v ca

a  a VM8ÉI
i m

J  i."S-.

'r'W l À W W  ‘ r dvie stene.
Kožiški farani pa jo imajo 

nim ar par sarcu an tudi lie- 
tos so organizal an pohod do 
nje, ki je  biu v torak, 1. m a­
ja. Zbralo se jih  je  zaries pu- 
no. Kar so paršli do nje, je ga- 
spuod fam oštar Saracino 
zmolu mašo v spomin vsieh

gaspuodu nuncu, ki so služil 
v kožiški fari an potle so vsi 
kupe pojedli, kar so parnesli 
za sabo. Cajt je  biu tudi za se 
posmejat, zapiet, poklepetat 
an sanjat, de lohni an dan te­
la cierkuca, ku puno drugih 
po naših dolinah, bo lepuo 
postroj ena.

SPETER
Ažla -  Parma 

Seje rodiu Pietro
Nina Venturini je  ratala 

mama. Porodila je  puobčja, 
ki se kliče ku nono iz Ažle, 
Pietro (Pei za parjatelje). Ni­
na je  živiela v Ažli an v Spie­
tre, potle je  šla v Parm o za 
se vešuolat na univerzi kot 
veterinar. V tistim  mieste je  
ušafala tudi ljubezan, Davi­
da, an dol živi. Tudi nona po 
mami od puobčja je  iz naših 
kraju, je  Loredana Drecogna 
-  M ohorova iz Gorenjega 
Tarbja, ki že vič liet živi bli­
zu m iesta Bologna.

Pietro, vse dobre ti želijo 
parjatelji iz Nediških dolin.

GRMEK
Liesa -  Ušiuca 

Živjo noviči!
Ljuba Crainich z Lies an
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Andrea Dugaro iz Ušiuce sta 
se oženila.

Zgodilo se je  v saboto, 5. 
m aja, na Liesah. Purtoni 
pred njih hišami, rajž pred 
cierkvijo an kapje daža, su- 
ze an nasm iehi od ta t an 
mam, veseje vse žlahte an 
parjatelju: vse tuole an še 
puno drugih liepih reči za 
poroko m ladega para, ki 
ostane živet tle, v Ušiuci, 
kjer so zazidali novo hišo.

Ljubi an Andreu (vsi ga 
kličejo Finky) želmo srečno 
an veselo skupno pot.

Seuce 

Zbuogam, Mariucci
“Kuo more bit?” so se vsi 

spraševal, kar se je  razglasi­
la novica, de je  um arla M a­
ria  Luisa Zabrieszach -  M a­
riucci Balentacova iz Seuca. 
U m arla je  na naglim v sa­
boto, 5. m aja zjutra.

Im iela je  samuo 58 liet. 
Na telim  svietu je  zapustila 
mamo, hčere, sestro an vso 
drugo žlahto.

M ariucci je  puno liet ži­
viela v Špietre, tele zadnje 
cajte se je varnila živet v roj­
stno vas kupe z nje mamo 
Ernesto.

Poznalo jo  je  puno ljudi, 
zak je  dielala v znani, veliki 
butigi v Cedade do malo caj- 
ta  od tega.

Nje pogreb je  biu na Lie­
sah v pandiejak, 7. m aja 
pruot vičer.

Bluo je  tarkaj ljudi, de 
nieso stal vsi v cierkvi. Par­
šli so iz vsieh vasi garmi- 
škega kam una, tudi tisti, ki 
žive kje drugje.

Bli so tudi vsi tisti, ki so 
do malo cajta od tega dielal 
z njo v Čedade.

Naj v m ieru počiva.

PODBONESEC
Pocera (Marsin)

Nino nas je  zapustu

Zapustu je  tel sviet Anto­
nio Zorza -  Nino Proto iz Po- 
cere (Marsin). Zgodilo se je  
13. obrila, imeu je  samuo 62 
liet.

Vasnjani an parjatelji so 
viedli, de nie pravega zdrav­
ja, pa vseglih so vsi ostal, kar 
je  um aru.

Nino je  biu duša tele va­
si, vsako rieč, ki so jo  orga­
nizal, on je  biu blizu an po- 
magu, de se stvar lepuo spe- 
je. Vsi so ga imiel radi an 
spoštoval.

Kak dan priet, na 8. obri­
la, je  bla četarta oblietinca 
sm arti njega b ra ta  Valeria. 
Od treh bratu  je  ostu sam 
Doro.

Okuole nj ega so se v telim 
žalostnim m omentu stisinli 
vsi M arsinci.

Na pogrebu od Nina, k ije

biu v saboto, 14. obrila, v 
Dolenjim M arsine, nie teu 
obedan parm anjkat, paršli 
so od vsieh kraju.

Brat Doro zahvale vse, po­
sebno tiste, ki so stal blizu 
Ninu v telim  zadnjim  cajtu, 
an tudi njemu.

SOVODNJE_____
Čeplešišče 

Smart parlietne žene 
Zapustila nas je  Emilia 

M assera, uduova Martinig. 
Um arla je  tan  doma an je  
bla med narstarejšimi ljudmi 
v sauonjskem kamunu, saj je 
imiela 97 liet.

Rodila se je  par M ašerah, 
živiela pa je  v Ceplešišču, v 
Gučovi hiši, kam ar je  bla šla 
za neviesto.

Pustila je  tri hčere, Va­
lentino, M ariopio an An­

dremo, sina Elia, zete, na- 
vuode an vso žlahto.

Nje pogreb je  biu v Ce­
plešišču v petak, 4. m aja po- 
pudan.

Mašera 

Žalostna novica
V saboto, 5. m aja zjutra, 

je  biu v naši vasi pogreb. Za­
pustila nas je  naša vasnjan- 
ka M arcella Zuanella, uduo­
va Dus.

Učakala je  83 liet.
M arcella je  bla Ruonča- 

njova po domače iz M ataju- 
ra, iz družine odkod je  tudi 
naš gaspuod nunac Natalino 
(Božo) Zuanella. Oženila pa 
se je  bla v M ašero, v Puočo- 
vo družino.

Za njo jočejo sinuovi Va­
lentino, Luciano an Giusep­
pe, nevieste, navuodi an dru­
ga žlahta.

S a v o g n a

Azienda agricola
CERNOIA

DISPONIAMO DI GERANI, PIANTE 
ANNUALI E PIANTE DA ORTO. 

VASTA SCELTA

Orari: 8.30 -12.30, 14.30 -19.30. Si accettano 
prenotazioni ai numeri 0432.714055 o 339.3782169

r P l a n i n s k a  d r u ž i n a  B e n e č i j e

Nedelja, 20. m aja

Izlet na Koroško - Mokrine 
gita in pullman in Carinzia - Nassfeld

Ob 6.45 zbirališče v Špetru (srednje šuole) in odhod. Ob 7.10 odhod 
iz Čedada (stara železniška postaja). Gremo do Mokrin (Nassfeld). 
Po želji vzpon na Gartnerkofel (2.195 m - dve uri lahke hoje). Dru­
gi se lahko sprehajajo po lepih planinah, Iger so gostilne in 
okrepčevalnice. Ob slavem vremenu se popeljemo ogledat lepe 
kraje Koroške.

C a i  - SOTTOSEZIONE VAL NATISONE

Domenica 20 maggio

Pot po robu
Margini della foresta di Tam ova—Slo

Percorso ad anello con partenza ed arrivo nei pressi di Aj­
dovščina. Lungo il torrente Hubelj si raggiungono le sue carat­
teristiche sorgenti carsiche, quindi in salita fino al ciglione che 
sovrasta la cittadina, arrivando nei pressi della finestra natu­
rale “Otliško okno”. Da qui si percorre l’orlo del ciglione “Pot 
po robu” deviando per la vicina cima del Sinji vrh (1002 m - 
posto di ristoro). Ritornati alla cresta, la si percorre ancora per 
un tratto per poi scendere al punto di partenza.

Difficoltà: Escursionistico; Dislivello: 1000 metri; Tempo: 6 ore 
Partenza: ore 7.00 a S. Pietro al Natisone (piazzale delle scuole)

Per motivi assicurativi i non soci del CAI sono invitati a co­
municare la loro partecipazione entro il giovedì precedente 
all'uscita. (Tel. 0432-726056 orario ufficio)

Info in vpisovanje (17 € člani, 20 € ne člani): Joško 3284713118 j ^ er informazioni: Donato e Gianna (0432 727428)

Ka’ se prave gor mez 
moške:

Že te parvi mož na 
sviete, Adam, jo j ’ biu za- 
kuru adno debelo. Adno 
jutro je zagrabu vse Ust­
je pod drievjam v ze­
meljskem vartacu an tu­
di velike perja pod figo an 
jih je zažgau. Kadar je to 
zagledala Eva, je začela 
uekat:

- Adam, al si znoreu? 
Ka’ se ložem, obhečem ju- 
tre?

★ ★ ★
An pravi kulturen mož 

na vierje nikdar, de res­
nica je vsa na adnim kra­
ju.

★ ★ ★
An mož, ki na zna 

skor nič an misle, de zna 
vse, za šigurno de rata an
dobar pohtikant.

★ ★ ★
Kadar se parbližavajo 

volitve, poUtični možje 
obljubijo zazidat an
muost tudi kjer nie rieke.

★ ★ ★

Dva moža pohtikanta 
sta hvalila njih sinove.

- Muoj sin, - je  jau 
adan, - je pardobiu di­
plomo (laureo) v Albani­
ji še priet ku je naredu li­
cej!

- Pa muoj, - je jau  te 
drugi, - ima samo dvie lie- 
ta an vie vse gor mez 
bunga bunga v kraju Ar- 
core.

- Kuo more tiste vie- 
det, če na hode še v šuo- 
lo an na zna brat?

- Oh, ja, brat na zna, pa 
kiek muore viedet, ker se 
saldu joče!

★ ★ ★
Mož če bit zmieram te 

parva ljubezen od adne
žene, ona pa ta zadnja.

★ ★ ★
An mož naj se varje od 

adne žene, ki ga ima pre- 
vič rada.

★ ★ ★
Možje se rode vsi nor­

ci. Marsikaj šan tudi osta-

Kajšni moški pridgajo 
lepuo an se obnašajo sla­
vo. Adan od tistih je biu 
pesnik grof Vittorio Al­
fieri, k ije  zmieram prid- 
gu za ljubit domovino an 
samuo kar je italijansko. 
Glih on je tuo pridgu, ki 
je biu oženu adno grofico 
niemško, k ije  bila uduo­
va od adnega Angleža an 
ki mu je  utekla z adnim
Francuozam!

★ ★ ★
Dilema od adnega sta­

rega moža:
- Kadar sem biu otrok, 

sta mi kuazovala tata an 
mama; v šuoli mi je kua­
zovala meštra, učiteljca; v 
lotrini mi je kuazavu fa­
moštar; kadar sem bju 
vojak, mi je kuazavu stot­
nik, kapitanih; kadar sem 
se oženu, mi je kuazava- 
la žena, an sada mi kua- 
zavajo pa sinovi... An ist, 
kada’ bom kuazavu?!
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Villa Elena
A Montemaggiore (Sa- 
vogna), a soli 20 km da 
Cividale, la vecchia 
scuola è stata recente­
mente ristrutturata. 
Oggi si presta a vari tip i 
di soluzioni abitative e 
turistico-com m ercia li, 
sviluppandosi su un'area 
edificata di oltre 500 mq, 
dei quali 400 destinati 
ad abitazione. Il piano 
terra di 160 mq è dedi­
cato alla zona giorno, 
completa di sala con ca­
minetto e fogolar, men­
tre la zona notte è 
composta da sei camere 
e cinque bagni. Gli arre­
damenti, su misura, 
sono la massima espres­
sione dell'ebanisteria lo­
cale.

Lepe lieta an liep guod 
za tri Predankne sestre
Narmlajš ima 85 liet na harbatu, narstariš pa 99

Medvedje paršu 
tudi v Gorenj Tarbi

Srečal so ga blizu Kala v podbonieškem kamunu, fo­
tografai pa so ga v srienjskem  kamunu.

Zgodilo s e je  ponoč med 19. an 20. obrilom, gor zad 
za Gorenjim Tarbjam, v kraju, ki mu domači pravejo 
Tarbijske. Nie parvi krat, ki se sprehaja tle tode, vidli 
so ga tudi v Gniduci ne dvie lieta od tega, an na pot 
blizu Podlaka. Pravejo, d e je  sedeu... eh ja , tudi m ed­
vedi se utrudjo an imajo potriebo počitka. Nie rečeno 
pa, d e je  le tisti, ki se sprehaja med adno vasjo an dru­
go, po naših dolinah.

Takuo ki so ja l strokovnjaki iz videnske univerze, 
medved, ki so ga ujel v fotografsko makino an ki ga vi- 
deta na teli strani, je  samac an pezi vič ku dviestuo ki- 
lu!

Lepe, s smieham na ustih 
an dobre volje so tri P re­
dankne sestre -  Sdraulig iz 
Sevca. An so žihar vesele.

Tista buj gor zad je  Elsa 
an je  glih tele dni praznova­
la nje 85. rojstni dan. Ta na 
sred ta  pred njo je  Adele, ki 
živi ko Elsa v Vidne an jih  
im a 90, ta  spriet je  pa Alma, 
ki jih  im a 99 an živi v Por­
denonu.

Ries je  fotografija stara 
kako lieto, se pa nieso nič 
postarale.

Nie ki reč, Predankna ko- 
ranina je  ries močna. Pogle- 
dita tudi staro fotografijo 
njih oci Beppa, k ije  bila pos­
neta lieta 1956, kadar je  
im eu 86 liet.

On an žena M arjanca sta 
im iela 15 otruok. Med njimi 
je  biu tudi partizanski ko­
m andant M ario Sdraulig, ki 
je  biu pred uojsko univerzi­
tetn i študent v Bologni, po 
uojski pa pediater v šempe- 
trskem  špitalu. Se ni šuolu 
samuo on od Predankne dru­
žine, brat Ferruccio an sestra 
M arija sta bila učitelja.

Dol par Hlocju so Pre- 
dankni imieli veliko butigo. 
Hram, kjer so zdaj butiga, 
osterija an puošta je  biu 
njih.

An vsi so muorli doh njim 
hodit, saj so imiel vsega, ko 
v m odernih kom ercialnih 
centrih današnji dan.

Prodajal so vse tiste, kar 
niso ljudje imiel doma ali pa 
niso sam i pardielal. “Nie

manjkalo nič. Od tistega, ki 
so nucal, kar se je  v hiši ro- 
diu otrok do daski, blaga al 
pa karte, papirja (za buj rie- 
vne družine) za kaselo na- 
rest, kar je  kajšan um aru” - 
nam  je  poviedala Elsa. “Od 
mandelj novega do ricinove­
ga olja, od košp do britve, 
vseh sort blaga, tudi svilo,

seto, ki je  bila skranjena v 
posebnih vetrinah. Tata je  
hodu kupavat deleč, daj do 
Pavie. Potle so mu blaguo 
parpejal v Vidan do “Case 
rosse” an od atu so z vozuo- 
vi, ki so prevažbal darva v 
Lašk vozili vse gor do Hloc- 
ja .”

Elsa im a puno liepih spo­

minov na tiste cajte, 
kadar se je  vsem 
zdielo normalno iti v 
Viden z bičikleto an 
nazaj. Z bičikleto je  
paršu gor h Hlocju iz 
Salsom aggiore nje 
Arturo. Zapoznala 
ga je  pru  v Predank- 
ni butigi, kadar je  
biu sudat. Oženila 
sta se an im iela pe­
karijo. Na začetku 
je  z motocikleto z 
vozicam an košo na 
ram anih vozu kruh 
po vaseh. Puno liet 
potle so šli v Viden 
an odparli veliko bu­
tigo, kjer so predajal 
njih gubance...

Pa uarnim o se na­
zaj na donašnje dni. Po du- 
gem an živahnim  življenju, 
kjer nie bila njih pot samuo 
posuta z rožicam, tri P re­
dankne sestre uživajo njih 
lieta, njih otroke, navuode 
an prananuode. Mi pa jim  
želmo vse dobre an voščimo 
vsem trem  za njih lepe lie­
ta.
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Tel. 0039 331 4001323
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LELO U & IWIWA'

MILANO!
ASSICURAZIONlI

prodotti e soluzioni per:
CASA - IMPRESA - SALUTE - PREVIDENZA 

RISPARMIO - R.C.AUTO

Agenzia:
Sub-Agenzia:

ASSIFRIULI S.a.s - Via Crispi 25 - UDINE TeL 0432-502382 Fax 0432-296105 email : info@assifriuli.it 
DURIAVIG CLAUDIO - Borgo San Pietro 79 - CIVIDALE TeL 0432-7302L9 email : c.duriavig@assifriuU.it

1

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 18. DO 24. MAJA 

Čedad (Fornasaro) 0432 731175 - Srednje 724131 
Ukve 0428 60395 - Rezija 0433 353004

oppure

Per una casa sicura
Pulizia cam ini, sfalcio aree verdi 

e abbattim ento piante
v  L’importanza di prestare 

la giusta attenzione al 
luogo in cui vivi.

chiama il: 339 1741488
scrivi a: mozrupa@virgilio.it

Assistenza, preventivi e consulenza professionale gratuita per ogni necessità


